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VII EUROSTAT 

55. […] 

 

56. Neuvoston asetus (ETY) N:o 696/93, annettu 15 päivänä maaliskuuta 1993, 

tilastoyksiköistä yhteisön tuotantojärjestelmän havainnointia ja analyysia varten1 

 

[…] 

 

Komissiolle ei ole tarpeen siirtää valtaa muuttaa asetuksen (ETY) N:o 696/93 liitteessä 

vahvistettuja tuotantojärjestelmän tilastoyksiköitä, käytettyjä kriteerejä ja määritelmiä. Sen 

vuoksi mahdollisuus hyväksyä täytäntöönpanotoimenpiteitä valvonnan käsittävää 

sääntelymenettelyä noudattaen olisi poistettava asetuksesta (ETY) N:o 696/93, eikä sitä ole 

tarpeen korvata Euroopan unionin toiminnasta tehdyn sopimuksen 290 artiklan 1 kohdan tai 

291 artiklan 2 kohdan mukaisesti siirretyllä toimivallalla. 

 

Muutetaan sen vuoksi asetus (ETY) N:o 696/93 seuraavasti: 

 

 

(1) Poistetaan 6 artikla. […] 

(2[…]) Poistetaan 7 artiklan 3 kohta. 

 

57. […] 

 

                                                 
1 EUVL L 76, 30.3.1993, s. 1. 



  

 

14964/18 ADD 4   3 

  LIMITE FI 
 

58. Neuvoston asetus (EY) N:o 530/1999, annettu 9 päivänä maaliskuuta 1999, ansioita ja 

työvoimakustannuksia koskevista rakennetilastoista2 

 

[…] 

Jotta voidaan varmistaa asetuksen (EY) N:o 530/1999 yhdenmukainen täytäntöönpano ansioista 

ja työvoimakustannuksista toimitettavien tietojen määrittelyn ja jaottelun, tulosten 

toimittamisessa noudatettavan teknisen muodon sekä laadunarvioinnissa käytettävien 

arviointiperusteiden osalta, komissiolle olisi siirrettävä täytäntöönpanovaltaa. Tätä valtaa olisi 

käytettävä asetuksen (EU) N:o 182/2011 mukaisesti. 

 

Muutetaan sen vuoksi asetus (EY) N:o 530/1999 seuraavasti: 

 

(1) Lisätään 6 artiklaan 3 kohta seuraavasti: 

 

"3. Komissio antaa tämän artiklan 1 ja 2 kohdan mukaisesti toimitettavien tietojen 

määrittelyä ja jaottelua koskevia täytäntöönpanosäädöksiä [...]. Nämä [...] 

täytäntöönpanosäädökset hyväksytään kutakin viitejaksoa varten viimeistään yhdeksän 

kuukautta ennen viitejakson alkamista ja 12 artiklan 2 kohdassa tarkoitettua menettelyä 

noudattaen." 

 

(2) Korvataan 9 artikla seuraavasti: 

 

"9 artikla  

Tulosten luovuttaminen 

 

Tulokset on luovutettava komissiolle (Eurostat) 18 kuukauden kuluessa viitevuoden 

päättymisestä. Komissio hyväksyy tulosten siirtämiseen soveltuvan teknisen muodon 

täytäntöönpanosäädöksellä. Nämä täytäntöönpanosäädökset hyväksytään 12 artiklan 2 

kohdassa tarkoitettua menettelyä noudattaen." 

 

(3) Lisätään 10 artiklaan 3 kohta seuraavasti: 

                                                 
2 EUVL L 63, 12.3.1999, s. 6. 
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"3. Komissio antaa laadunarvioinnissa käytettäviä arviointiperusteita koskevia 

täytäntöönpanosäädöksiä [...]. Nämä [...] täytäntöönpanosäädökset hyväksytään kutakin 

viitejaksoa varten viimeistään yhdeksän kuukautta ennen viitejakson alkamista ja 

12 artiklan 2 kohdassa tarkoitettua menettelyä noudattaen." 

 

[…] 

(4[…] ) Poistetaan 11 artikla. 

(5[…]) Poistetaan 12 artiklan 3 kohta. 

 

 

59. Euroopan parlamentin ja neuvoston asetus (EY) N:o 2150/2002, annettu 25 päivänä 

marraskuuta 2002, jätetilastoista3 

 

Jotta asetusta (EY) N:o 2150/2002 voitaisiin ajantasaistaa jätetilastotietojen keruun ja niiden 

tilastollisen käsittelyn alalla tapahtuneen taloudellisen ja teknisen kehityksen huomioon 

ottamiseksi, komissiolle olisi siirrettävä valta hyväksyä Euroopan unionin toiminnasta tehdyn 

sopimuksen 290 artiklan mukaisesti säädösvallan siirron nojalla annettavia delegoituja 

säädöksiä, joilla 

‒ muutetaan kyseistä asetusta sen mukauttamiseksi tietojen keruun ja niiden tilastollisen 

käsittelyn alalla tapahtuneeseen taloudelliseen ja tekniseen kehitykseen; 

‒ muutetaan tulosten käsittelyä ja toimittamista ja mukautetaan asetuksen liitteissä I, II ja III 

lueteltuja määrittelyjä; 

‒ […] 

‒ täydennetään kyseistä asetusta liitteessä III olevan tilastonimikkeistön ja komission 

päätöksellä 2000/532/EY4 perustetun jäteluettelon välisellä vastaavuustaulukolla [...]. 

                                                 
3 EUVL L 332, 9.12.2002, s. 1. 
4 Komission päätös 2000/532/EY, tehty 3 päivänä toukokuuta 2000, jätteistä annetun 

neuvoston direktiivin 75/442/ETY 1 artiklan a alakohdan mukaisen jäteluettelon laatimisesta 

tehdyn komission päätöksen 94/3/EY ja vaarallisista jätteistä annetun neuvoston direktiivin 

91/689/ETY 1 artiklan 4 kohdan mukaisen vaarallisten jätteiden luettelon laatimisesta 

tehdyn neuvoston päätöksen 94/904/EY korvaamisesta (EYVL L 226, 6.9.2000, s. 3). 
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On erityisen tärkeää, että komissio asiaa valmistellessaan toteuttaa asianmukaiset kuulemiset, 

myös asiantuntijatasolla, ja että nämä kuulemiset toteutetaan paremmasta lainsäädännöstä 13 

päivänä huhtikuuta 2016 tehdyssä toimielinten välisessä sopimuksessa vahvistettujen 

periaatteiden mukaisesti. Jotta voitaisiin erityisesti varmistaa tasavertainen osallistuminen 

delegoitujen säädösten valmisteluun, Euroopan parlamentille ja neuvostolle toimitetaan kaikki 

asiakirjat samaan aikaan kuin jäsenvaltioiden asiantuntijoille, ja Euroopan parlamentin ja 

neuvoston asiantuntijoilla on järjestelmällisesti oikeus osallistua komission asiantuntijaryhmien 

kokouksiin, joissa valmistellaan delegoituja säädöksiä. 

 

Siirtymätoimenpiteisiin liittyvät säännökset ovat vanhentuneet. 

 

Jotta voidaan varmistaa asetuksen (EY) N:o 2150/2002 yhdenmukainen täytäntöönpano tulosten 

tuottamisen, tulosten toimittamisessa noudatettavan asianmukaisen muodon, laatu- ja 

tarkkuusvaatimusten määrittelemisen sekä laatuselvitysten sisällön osalta, komissiolle olisi 

siirrettävä täytäntöönpanovaltaa. Tätä valtaa olisi käytettävä asetuksen (EU) N:o 182/2011 

mukaisesti. 

 

Komissiolle ei ole tarpeen siirtää valtaa määritellä kattavuutta koskevia 

vähimmäisvaatimuksia. Sen vuoksi mahdollisuus hyväksyä täytäntöönpanotoimenpiteitä 

valvonnan käsittävää sääntelymenettelyä noudattaen olisi poistettava asetuksesta (EY) 

N:o 2150/2002, eikä sitä ole tarpeen korvata Euroopan unionin toiminnasta tehdyn 

sopimuksen 290 artiklan 1 kohdan tai 291 artiklan 2 kohdan mukaisesti siirretyllä 

toimivallalla. 

 

Muutetaan sen vuoksi asetus (EY) N:o 2150/2002 seuraavasti: 

 

(1) Korvataan 1 artiklan 5 kohta seuraavasti: 
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"5. Siirretään komissiolle valta antaa tämän asetuksen täydentämiseksi 5 b artiklan 

mukaisesti delegoituja säädöksiä, joilla vahvistetaan tämän asetuksen liitteessä III olevan 

tilastonimikkeistön ja komission päätöksellä 2000/532/EY* perustetun jäteluettelon välinen 

vastaavuustaulukko. 

____________________ 

* Komission päätös 2000/532/EY, tehty 3 päivänä toukokuuta 2000, jätteistä annetun neuvoston direktiivin 

75/442/ETY 1 artiklan a alakohdan mukaisen jäteluettelon laatimisesta tehdyn komission päätöksen 

94/3/EY ja vaarallisista jätteistä annetun neuvoston direktiivin 91/689/ETY 1 artiklan 4 kohdan mukaisen 

vaarallisten jätteiden luettelon laatimisesta tehdyn neuvoston päätöksen 94/904/EY korvaamisesta 

(EYVL L 226, 6.9.2000, s. 3)."  

 

(2) Korvataan 3 artiklan 1 kohdan toinen alakohta seuraavasti: 

 

[…] 

"Komissio antaa laatu- ja tarkkuusvaatimusten määrittelemiseksi 

täytäntöönpanosäädöksiä [...]. Nämä täytäntöönpanosäädökset hyväksytään 

7 artiklan 2 kohdassa tarkoitettua menettelyä noudattaen." 

 

[…] 

 

(3) Poistetaan 4 ja 5 artikla. 

 

(4) Lisätään 5 a ja 5 b artikla seuraavasti: 

 

"5 a artikla 

Mukauttaminen taloudelliseen ja tekniseen kehitykseen 

 

Siirretään komissiolle valta antaa tämän asetuksen muuttamiseksi 5 b artiklan mukaisesti 

delegoituja säädöksiä, joilla mukautetaan sitä [...] tietojen keräämisessä ja tilastollisessa 

käsittelyssä tapahtuvaan taloudelliseen ja tekniseen kehitykseen ja jotka koskevat myös 

tulosten käsittelyä ja toimittamista ja liitteissä lueteltujen määrittelyjen mukauttamista. 

Käyttäessään tätä valtaansa komissio varmistaa, ettei delegoiduista säädöksistä 

aiheudu huomattavaa lisärasitetta tai lisäkustannuksia jäsenvaltioille tai vastaajille. 
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5 b artikla 

Siirretyn säädösvallan käyttäminen 

 

1. Komissiolle siirrettyä valtaa antaa delegoituja säädöksiä koskevat tässä artiklassa säädetyt 

edellytykset. 

 

2. Siirretään komissiolle [tämän asetuksen voimaantulosta] viiden vuoden ajaksi 1 artiklan 

5 kohdassa [...] ja 5 a artiklassa tarkoitettu valta antaa delegoituja säädöksiä. Komissio laatii 

siirrettyä säädösvaltaa koskevan kertomuksen viimeistään yhdeksän kuukautta ennen 

tämän viiden vuoden kauden päättymistä. Säädösvallan siirtoa jatketaan ilman eri 

toimenpiteitä samanpituisiksi kausiksi, jollei Euroopan parlamentti tai neuvosto 

vastusta tällaista jatkamista viimeistään kolme kuukautta ennen kunkin kauden 

päättymistä. 

 

3. Euroopan parlamentti tai neuvosto voi milloin tahansa peruuttaa 1 artiklan 5 kohdassa [...] 

ja 5 a artiklassa tarkoitetun säädösvallan siirron. Peruuttamispäätöksellä lopetetaan tuossa 

päätöksessä mainittu säädösvallan siirto. Peruuttaminen tulee voimaan sitä päivää 

seuraavana päivänä, jona sitä koskeva päätös julkaistaan Euroopan unionin virallisessa 

lehdessä, tai jonakin myöhempänä, kyseisessä päätöksessä mainittuna päivänä. 

Peruuttamispäätös ei vaikuta jo voimassa olevien delegoitujen säädösten pätevyyteen. 

 

4. Ennen kuin komissio hyväksyy delegoidun säädöksen, se kuulee kunkin jäsenvaltion 

nimeämiä asiantuntijoita paremmasta lainsäädännöstä 13 päivänä huhtikuuta 2016 

tehdyssä toimielinten välisessä sopimuksessa* vahvistettujen periaatteiden mukaisesti. 

 

5. Heti kun komissio on antanut delegoidun säädöksen, komissio antaa sen tiedoksi 

yhtäaikaisesti Euroopan parlamentille ja neuvostolle. 
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6. Edellä olevan 1 artiklan 5 kohdan [...] tai 5 a artiklan nojalla annettu delegoitu säädös 

tulee voimaan ainoastaan, jos Euroopan parlamentti tai neuvosto ei ole kahden kuukauden 

kuluessa siitä, kun asianomainen säädös on annettu tiedoksi Euroopan parlamentille ja 

neuvostolle, ilmaissut vastustavansa sitä tai jos sekä Euroopan parlamentti että neuvosto 

ovat ennen mainitun määräajan päättymistä ilmoittaneet komissiolle, että ne eivät vastusta 

säädöstä. Euroopan parlamentin tai neuvoston aloitteesta tätä määräaikaa jatketaan kahdella 

kuukaudella. 

 

* EUVL L 123, 12.5.2016, s. 1." 

 

(5) Korvataan 6 artikla seuraavasti: 

 

"6 artikla 

Täytäntöönpanotoimenpiteet 

 

Komissio antaa tämän asetuksen täytäntöönpanemiseksi tarvittavat 

täytäntöönpanosäädökset, jotka koskevat etenkin seuraavia seikkoja: 

 

(a) tulosten tuottaminen 3 artiklan 2, 3 ja 4 kohdan mukaisesti siten, että tuottamisessa 

otetaan huomioon jäsenvaltion taloudelliset rakenteet ja tekniset edellytykset. Näissä 

täytäntöönpanosäädöksissä voidaan sallia, että yksittäinen jäsenvaltio jättää erittelyssä 

joitakin tietoja toimittamatta, kunhan osoitetaan, että asian vaikutus tilastojen laatuun on 

rajoitettu. Aina kun poikkeuksia myönnetään, on esitettävä kutakin liitteessä I olevan 

2 jakson 1 kohdassa ja 8 jakson 1 kohdassa lueteltua nimikettä koskeva kokonaisjätemäärä; 

(b) jäsenvaltioiden tulosten toimittamisessa noudattaman asianmukaisen muodon 

vahvistaminen kahden vuoden kuluessa tämän asetuksen voimaantulosta; 

(c) liitteessä I olevassa 7 jaksossa ja liitteessä II olevassa 7 jaksossa tarkoitettujen 

laatuselvitysten sisällön määritteleminen. 

 

Nämä täytäntöönpanosäädökset hyväksytään 7 artiklan 2 kohdassa tarkoitettua menettelyä 

noudattaen." 
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(6) Poistetaan 7 artiklan 3 kohta. 

 

(7) Poistetaan 8 artiklan 2 ja 3 kohta. 

 

(8) Korvataan liitteessä I olevan 7 jakson 1 kohta seuraavasti: […] 

 

"1. Jäsenvaltioiden on ilmoitettava kunkin 8 jaksossa luetellun nimikkeen (toimialat ja 

kotitaloudet) osalta se prosenttiosuus, jonka toimitetut tilastot kattavat kunkin 

nimikkeen perusjoukosta." 

 

(9) Korvataan liitteessä II olevan 7 jakson 1 kohta seuraavasti:[...] 

 

"1. Jäsenvaltioiden on ilmoitettava 3 jaksossa lueteltujen ominaistietojen ja kunkin 

8 jakson 2 kohdassa luetellun toimenpidetyypin nimikkeen osalta se prosenttiosuus, 

jonka toimitetut tilastot kattavat kunkin nimikkeen perusjoukosta." 

 

60. Euroopan parlamentin ja neuvoston asetus (EY) N:o 437/2003, annettu 27 päivänä 

helmikuuta 2003, matkustajien, rahdin ja postin lentokuljetuksia koskevista 

tilastotiedoista5 

 

Jotta asetusta (EY) N:o 437/2003 voitaisiin ajantasaistaa taloudellisen ja sosiaalisen kehityksen 

huomioon ottamiseksi, komissiolle olisi siirrettävä valta hyväksyä Euroopan unionin 

toiminnasta tehdyn sopimuksen 290 artiklan mukaisesti säädösvallan siirron nojalla annettavia 

delegoituja säädöksiä, joilla muutetaan kerättäviä tietoja ja kyseisen asetuksen liitteissä olevia 

eritelmiä [...]. On erityisen tärkeää, että komissio asiaa valmistellessaan toteuttaa asianmukaiset 

kuulemiset, myös asiantuntijatasolla, ja että nämä kuulemiset toteutetaan paremmasta 

lainsäädännöstä 13 päivänä huhtikuuta 2016 tehdyssä toimielinten välisessä sopimuksessa 

vahvistettujen periaatteiden mukaisesti. Jotta voitaisiin erityisesti varmistaa tasavertainen 

osallistuminen delegoitujen säädösten valmisteluun, Euroopan parlamentille ja neuvostolle 

toimitetaan kaikki asiakirjat samaan aikaan kuin jäsenvaltioiden asiantuntijoille, ja Euroopan 

parlamentin ja neuvoston asiantuntijoilla on järjestelmällisesti oikeus osallistua komission 

asiantuntijaryhmien kokouksiin, joissa valmistellaan delegoituja säädöksiä. 

 

                                                 
5 EUVL L 66, 11.3.2003, s. 1. 
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Jotta voidaan varmistaa asetuksen (EY) N:o 437/2003 yhdenmukainen täytäntöönpano tulosten 

toimittamisessa käytettävien tiedostojen, tunnusten ja toimittamiseen käytettävän välineen 

kuvausten sekä muiden tarkkuusvaatimusten vahvistamisen osalta, komissiolle olisi 

siirrettävä täytäntöönpanovaltaa. Tätä valtaa olisi käytettävä asetuksen (EU) N:o 182/2011 

mukaisesti. 

 

Muutetaan sen vuoksi asetus (EY) N:o 437/2003 seuraavasti: 

 

(1) Korvataan 3 artiklan 1 kohta seuraavasti: 

 

"1. Kunkin jäsenvaltion on kerättävä tilastotietoja seuraavista muuttujista: 

(a) matkustajat; 

(b) rahti ja posti; 

(c) lentomatkat; 

(d) käytettävissä olevat matkustajapaikat; 

(e) ilma-alusten operaatiot. 

 

Kunkin alan tilastomuuttujat, niiden luokittelussa käytettävät nimikkeistöt, niiden 

havaintojaksot ja niiden määritelmät on esitetty liitteissä. 

 

Siirretään komissiolle valta antaa liitteissä olevien eritelmien ja kerättävien tietojen 

muuttamiseksi delegoituja säädöksiä 10 a artiklan mukaisesti, jotta voidaan ottaa huomioon 

taloudellinen ja sosiaalinen kehitys. Käyttäessään tätä valtaansa komissio varmistaa, 

ettei delegoiduista säädöksistä aiheudu huomattavaa lisärasitetta tai lisäkustannuksia 

jäsenvaltioille tai vastaajille." 

 

(2) Korvataan 5 artikla seuraavasti: 
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"5 artikla 

Tilastojen tarkkuus 

 

Tietojen keruun on perustuttava täydelliseen laskentaan. 

Komissio voi vahvistaa täytäntöönpanosäädöksillä muita tarkkuusvaatimuksia [...]. Nämä 

täytäntöönpanosäädökset hyväksytään 11 artiklan 2 kohdassa tarkoitettua menettelyä 

noudattaen." 

 

(3) Korvataan 7 artiklan 2 kohta seuraavasti: 

 

"2. Tulokset toimitetaan liitteessä I esitettyjen tiedostojen mukaisesti, ja komissio 

määrittelee kyseisten tiedostojen kuvaukset täytäntöönpanosäädöksellä. 

Komissio määrittelee täytäntöönpanosäädöksellä myös tunnusten ja toimittamiseen 

käytettävän välineen kuvaukset. 

Nämä täytäntöönpanosäädökset hyväksytään 11 artiklan 2 kohdassa tarkoitettua menettelyä 

noudattaen." 

 

(4) Poistetaan 10 artikla. 

 

(5) Lisätään 10 a artikla seuraavasti: 

 

"10 a artikla 

Siirretyn säädösvallan käyttäminen 

 

1. Komissiolle siirrettyä valtaa antaa delegoituja säädöksiä koskevat tässä artiklassa säädetyt 

edellytykset. 
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2. Siirretään komissiolle [tämän asetuksen voimaantulosta alkaen] viiden vuoden ajaksi 3 

artiklan 1 kohdassa [...] tarkoitettu valta antaa delegoituja säädöksiä. Komissio laatii 

siirrettyä säädösvaltaa koskevan kertomuksen viimeistään yhdeksän kuukautta ennen 

tämän viiden vuoden kauden päättymistä. Säädösvallan siirtoa jatketaan ilman eri 

toimenpiteitä samanpituisiksi kausiksi, jollei Euroopan parlamentti tai neuvosto 

vastusta tällaista jatkamista viimeistään kolme kuukautta ennen kunkin kauden 

päättymistä. 

 

3. Euroopan parlamentti tai neuvosto voi milloin tahansa peruuttaa 3 artiklan 1 kohdassa [...] 

tarkoitetun säädösvallan siirron. Peruuttamispäätöksellä lopetetaan tuossa päätöksessä 

mainittu säädösvallan siirto. Peruuttaminen tulee voimaan sitä päivää seuraavana päivänä, 

jona sitä koskeva päätös julkaistaan Euroopan unionin virallisessa lehdessä, tai jonakin 

myöhempänä, kyseisessä päätöksessä mainittuna päivänä. Peruuttamispäätös ei vaikuta jo 

voimassa olevien delegoitujen säädösten pätevyyteen. 

 

4. Ennen kuin komissio hyväksyy delegoidun säädöksen, se kuulee kunkin jäsenvaltion 

nimeämiä asiantuntijoita paremmasta lainsäädännöstä 13 päivänä huhtikuuta 2016 

tehdyssä toimielinten välisessä sopimuksessa* vahvistettujen periaatteiden mukaisesti. 

 

5. Heti kun komissio on antanut delegoidun säädöksen, komissio antaa sen tiedoksi 

yhtäaikaisesti Euroopan parlamentille ja neuvostolle. 

 

6. Edellä olevan 3 artiklan 1 kohdan [...] nojalla annettu delegoitu säädös tulee voimaan 

ainoastaan, jos Euroopan parlamentti tai neuvosto ei ole kahden kuukauden kuluessa siitä, 

kun asianomainen säädös on annettu tiedoksi Euroopan parlamentille ja neuvostolle, 

ilmaissut vastustavansa sitä tai jos sekä Euroopan parlamentti että neuvosto ovat ennen 

mainitun määräajan päättymistä ilmoittaneet komissiolle, että ne eivät vastusta säädöstä. 

Euroopan parlamentin tai neuvoston aloitteesta tätä määräaikaa jatketaan kahdella 

kuukaudella. 

 

* EUVL L 123, 12.5.2016, s. 1." 

(6) Poistetaan 11 artiklan 3 kohta. 
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61. Euroopan parlamentin ja neuvoston asetus (EY) N:o 450/2003, annettu 27 päivänä 

helmikuuta 2003, työvoimakustannusindeksistä6 

 

Jotta asetusta (EY) N:o 450/2003 voitaisiin ajantasaistaa taloudellisen ja sosiaalisen kehityksen 

huomioon ottamiseksi, komissiolle olisi siirrettävä valta hyväksyä Euroopan unionin 

toiminnasta tehdyn sopimuksen 290 artiklan mukaisesti säädösvallan siirron nojalla annettavia 

delegoituja säädöksiä, joilla 

‒ muutetaan kyseistä asetusta määrittelemällä uudelleen indeksin tekninen erittely ja 

tarkistamalla painorakennetta siten, että niihin sisällytetään tiettyjä toimialoja; 

‒ täydennetään kyseistä asetusta määrittämällä lisäeriyttämiset [...], joiden mukaan 

tiedot jaotellaan, sekä toimialat, joiden mukaan indeksi jaotellaan; 

‒ […]. 

 

On erityisen tärkeää, että komissio asiaa valmistellessaan toteuttaa asianmukaiset kuulemiset, 

myös asiantuntijatasolla, ja että nämä kuulemiset toteutetaan paremmasta lainsäädännöstä 

13 päivänä huhtikuuta 2016 tehdyssä toimielinten välisessä sopimuksessa vahvistettujen 

periaatteiden mukaisesti. Jotta voitaisiin erityisesti varmistaa tasavertainen osallistuminen 

delegoitujen säädösten valmisteluun, Euroopan parlamentille ja neuvostolle toimitetaan kaikki 

asiakirjat samaan aikaan kuin jäsenvaltioiden asiantuntijoille, ja Euroopan parlamentin ja 

neuvoston asiantuntijoilla on järjestelmällisesti oikeus osallistua komission asiantuntijaryhmien 

kokouksiin, joissa valmistellaan delegoituja säädöksiä. 

 

Jotta voidaan varmistaa asetuksen (EY) N:o 450/2003 yhdenmukainen täytäntöönpano 

laatuselvityksen sisällön osalta, komissiolle olisi siirrettävä täytäntöönpanovaltaa. Tätä valtaa 

olisi käytettävä asetuksen (EU) N:o 182/2011 mukaisesti. 

 

Muutetaan sen vuoksi asetus (EY) N:o 450/2003 seuraavasti: 

 

(1) Korvataan 2 artiklan 4 kohta seuraavasti: 

 

"4. Siirretään komissiolle valta antaa 11 a artiklan mukaisesti delegoituja säädöksiä, jotka 

koskevat indeksin teknisen erittelyn uudelleen määrittelemiseksi ja painorakenteen 

tarkistamiseksi tehtäviä muutoksia, jotta voidaan ottaa huomioon taloudellinen ja 

sosiaalinen kehitys. Käyttäessään tätä valtaansa komissio varmistaa, ettei delegoiduista 

säädöksistä aiheudu huomattavaa lisärasitetta tai lisäkustannuksia jäsenvaltioille tai 

vastaajille." 

                                                 
6 EUVL L 69, 13.3.2003, s. 1. 
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(2) Korvataan 3 artiklan 2 kohta seuraavasti: 

 

"2. Siirretään komissiolle valta antaa 11 a artiklan mukaisesti delegoituja säädöksiä, jotka 

koskevat muutoksia NACE Rev. 2:n pääluokissa O–S määriteltyjen toimialojen 

sisällyttämiseksi tämän asetuksen soveltamisalaan siten, että sisällyttämisessä otetaan 

huomioon 10 artiklassa määritellyt toteutettavuustutkimukset." 

 

(3) Korvataan 4 artikla seuraavasti: 

 

"4 artikla 

Muuttujien jaottelu 

 

1. Tiedot jaotellaan NACE Rev. 2:n pääluokissa määriteltyjen toimialojen mukaan ja 

komission määrittelemien, enintään NACE Rev. 2:n kaksinumerotasojen tai 

kaksinumerotasoryhmien tasoille asti tehtyjen lisäeriyttämisten mukaan ottaen 

huomioon myötävaikutus kokonaistyöllisyyteen ja työvoimakustannuksiin yhteisön ja 

kansallisella tasolla. Siirretään komissiolle valta antaa 11 a artiklan mukaisesti 

delegoituja säädöksiä, joilla täydennetään tätä asetusta määrittämällä kyseiset 

lisäeriyttämiset. 

[…] 

 

Työvoimakustannusindeksit lasketaan erikseen seuraavien työvoimakustannusluokkien 

osalta: a) 

 

(a) työvoimakustannukset yhteensä; 

(b) palkat ja palkkiot, jotka määritellään asetuksen (EY) N:o 1726/1999 liitteessä II olevan 

D.11 kohdan mukaisesti; 

(c) työnantajan sosiaaliturvamaksut sekä työnantajan maksamat verot vähennettynä 

työnantajan saamilla tukipalkkioilla, sellaisina kuin ne on määritelty asetuksen 

(EY) N:o 1726/1999 liitteessä II olevan D.12 ja D.4 kohdan summalla, josta vähennetään 

D.5 kohta. 
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2. Työvoiman kokonaiskustannusindeksi ilman lisäpalkkioita, jolloin niillä tarkoitetaan 

asetuksen (EY) N:o 1726/1999 liitteessä II olevassa D.11112 kohdassa määriteltyjä 

lisäpalkkioita, lasketaan jaoteltuna toimialoittain, jotka komissio määrittää ja jotka 

perustuvat NACE Rev. 2 -luokitteluun. 

Siirretään komissiolle valta antaa 11 a artiklan mukaisesti delegoituja säädöksiä, joilla 

täydennetään tätä asetusta [...] edellä tarkoitettujen toimialojen määrittämiseksi siten, 

että määrittämisessä otetaan huomioon 10 artiklassa määritellyt toteutettavuustutkimukset. 

 

3. Komissio voi vahvistaa täytäntöönpanosäädöksillä indeksin ketjutuksessa käytettävät 

menetelmät [...]. Nämä täytäntöönpanosäädökset hyväksytään 12 artiklan 2 kohdassa 

tarkoitettua menettelyä noudattaen." 

 

(4) Korvataan 8 artikla seuraavasti: 

"8 artikla 

Laatu 

 

1. Komissio määrittää täytäntöönpanosäädöksillä erilliset laatuvaatimukset [...]. 

Toimitettujen nykyisten ja takautuvien tietojen on täytettävä nämä laatuvaatimukset. Nämä 

täytäntöönpanosäädökset hyväksytään 12 artiklan 2 kohdassa tarkoitettua menettelyä 

noudattaen." 

 

2. Jäsenvaltioiden on toimitettava vuodesta 2003 alkaen komissiolle vuosittaiset 

laatuselvitykset. Komissio määrittelee selvityksen sisällön täytäntöönpanosäädöksellä. 

Nämä täytäntöönpanosäädökset hyväksytään 12 artiklan 2 kohdassa tarkoitettua menettelyä 

noudattaen." 

 

(5) Muutetaan 10 artikla seuraavasti: 

 

(a) Korvataan 5 kohta seuraavasti: 
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"5. Komissio hyväksyy toteutettavuustutkimusten tulosten perusteella toimenpiteitä 

täytäntöönpanosäädöksillä. Nämä täytäntöönpanosäädökset hyväksytään 12 artiklan 

2 kohdassa tarkoitettua menettelyä noudattaen. Edellä tarkoitettujen toimenpiteiden on 

oltava asetuksen (EY) N:o 223/2009 2 artiklassa määritellyn kustannustehokkuusperiaatteen 

mukaisia, myös siltä osin, että vastaajille aiheutuvaa rasitusta on vähennettävä 

mahdollisimman paljon." 

 

(b) Poistetaan 6 kohta. 

 

(6) Poistetaan 11 artikla. 

 

(7) Lisätään 11 a artikla seuraavasti: 

 

"11 a artikla 

Siirretyn säädösvallan käyttäminen 

 

1. Komissiolle siirrettyä valtaa antaa delegoituja säädöksiä koskevat tässä artiklassa säädetyt 

edellytykset. 

 

2. Siirretään komissiolle [tämän asetuksen voimaantulosta [...]] viiden vuoden ajaksi 

2 artiklan 4 kohdassa, 3 artiklan 2 kohdassa ja 4 artiklan 1 ja 2 kohdassa tarkoitettu valta 

antaa delegoituja säädöksiä. Komissio laatii siirrettyä säädösvaltaa koskevan 

kertomuksen viimeistään yhdeksän kuukautta ennen tämän viiden vuoden kauden 

päättymistä. Säädösvallan siirtoa jatketaan ilman eri toimenpiteitä samanpituisiksi 

kausiksi, jollei Euroopan parlamentti tai neuvosto vastusta tällaista jatkamista 

viimeistään kolme kuukautta ennen kunkin kauden päättymistä. 

 

3. Euroopan parlamentti tai neuvosto voi milloin tahansa peruuttaa 2 artiklan 4 kohdassa, 

3 artiklan 2 kohdassa ja 4 artiklan 1 ja 2 kohdassa tarkoitetun säädösvallan siirron. 

Peruuttamispäätöksellä lopetetaan tuossa päätöksessä mainittu säädösvallan siirto. 

Peruuttamispäätöksellä lopetetaan tuossa päätöksessä mainittu säädösvallan siirto. 

Peruuttaminen tulee voimaan sitä päivää seuraavana päivänä, jona sitä koskeva päätös 

julkaistaan Euroopan unionin virallisessa lehdessä, tai jonakin myöhempänä, kyseisessä 

päätöksessä mainittuna päivänä. Peruuttamispäätös ei vaikuta jo voimassa olevien 

delegoitujen säädösten pätevyyteen. 
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4. Ennen kuin komissio hyväksyy delegoidun säädöksen, se kuulee kunkin jäsenvaltion 

nimeämiä asiantuntijoita paremmasta lainsäädännöstä 13 päivänä huhtikuuta 2016 

tehdyssä toimielinten välisessä sopimuksessa* vahvistettujen periaatteiden mukaisesti. 

 

5. Heti kun komissio on antanut delegoidun säädöksen, komissio antaa sen tiedoksi 

yhtäaikaisesti Euroopan parlamentille ja neuvostolle. 

 

6. Edellä olevan 2 artiklan 4 kohdan, 3 artiklan 2 kohdan tai 4 artiklan 1 ja 2 kohdan nojalla 

annettu delegoitu säädös tulee voimaan ainoastaan, jos Euroopan parlamentti tai neuvosto ei 

ole kahden kuukauden kuluessa siitä, kun asianomainen säädös on annettu tiedoksi 

Euroopan parlamentille ja neuvostolle, ilmaissut vastustavansa sitä tai jos sekä Euroopan 

parlamentti että neuvosto ovat ennen mainitun määräajan päättymistä ilmoittaneet 

komissiolle, että ne eivät vastusta säädöstä. Euroopan parlamentin tai neuvoston aloitteesta 

tätä määräaikaa jatketaan kahdella kuukaudella. 

 

* EUVL L 123, 12.5.2016, s. 1." 

 

 

(8) Poistetaan 12 artiklan 3 kohta. 

 

(9) Poistetaan liitteessä oleva 3 kohta. 

 

 

62. […] 
 

63. Euroopan parlamentin ja neuvoston asetus (EY) N:o 1161/2005, annettu 6 päivänä 

heinäkuuta 2005, institutionaalisen sektorin mukaan jaotellun muita kuin rahoitustilejä 

koskevan neljännesvuositilinpidon laatimisesta7 

Jotta voitaisiin varmistaa asetuksen (EY) N:o 1161/2005 mukaisesti laadittavan, unionin ja 

euroalueen muita kuin rahoitustilejä koskevan neljännesvuositilinpidon laadukkuus, komissiolle 

olisi siirrettävä valta hyväksyä Euroopan unionin toiminnasta tehdyn sopimuksen 290 artiklan 

mukaisesti säädösvallan siirron nojalla annettavia delegoituja säädöksiä, joilla 

‒ muutetaan kyseistä asetusta mukauttamalla tiettyjä luokkia koskevien tietojen 

toimittamismääräaikoja; 

‒ muutetaan kyseistä asetusta mukauttamalla osuutta unionin kokonaismäärästä; 

‒ […]. 

                                                 
7 EUVL L 191, 22.7.2005, s. 22. 
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On erityisen tärkeää, että komissio asiaa valmistellessaan toteuttaa asianmukaiset kuulemiset, 

myös asiantuntijatasolla, ja että nämä kuulemiset toteutetaan paremmasta lainsäädännöstä 

13 päivänä huhtikuuta 2016 tehdyssä toimielinten välisessä sopimuksessa vahvistettujen 

periaatteiden mukaisesti. Jotta voitaisiin erityisesti varmistaa tasavertainen osallistuminen 

delegoitujen säädösten valmisteluun, Euroopan parlamentille ja neuvostolle toimitetaan kaikki 

asiakirjat samaan aikaan kuin jäsenvaltioiden asiantuntijoille, ja Euroopan parlamentin ja 

neuvoston asiantuntijoilla on järjestelmällisesti oikeus osallistua komission asiantuntijaryhmien 

kokouksiin, joissa valmistellaan delegoituja säädöksiä. 

 

Jotta voidaan varmistaa asetuksen (EY) N:o 1161/2005 yhdenmukainen täytäntöönpano 

yhteisten laatustandardien hyväksymisen osalta, komissiolle olisi siirrettävä 

täytäntöönpanovaltaa. Tätä valtaa olisi käytettävä asetuksen (EU) N:o 182/2011 

mukaisesti. 

 

Komissiolle ei ole tarpeen siirtää valtaa antaa delegoituja säädöksiä, jotka koskevat 

luokkien P.1, P.2, D.42, D.43, D.44, D.45 ja B.4G tietojen toimittamisaikatauluja ja 

mahdollisia päätöksiä, joissa edellytetään liitteessä lueteltujen taloustoimien jaottelemista 

vastasektoreittain. Sen vuoksi mahdollisuus hyväksyä täytäntöönpanotoimenpiteitä 

valvonnan käsittävää sääntelymenettelyä noudattaen olisi poistettava asetuksesta 

(EY) N:o 1161/2005, eikä sitä ole tarpeen korvata Euroopan unionin toiminnasta tehdyn 

sopimuksen 290 artiklan 1 kohdan tai 291 artiklan 2 kohdan mukaisesti siirretyllä 

toimivallalla. 

 

Muutetaan sen vuoksi asetus (EY) N:o 1161/2005 seuraavasti: 

 

(1) Muutetaan 2 artikla seuraavasti: 

 

(a) Poistetaan 2 kohta; […] 

 

[…] 

(b) Korvataan 4 kohta seuraavasti: 

"4. Siirretään komissiolle valta antaa 7 a artiklan mukaisesti delegoituja säädöksiä, joilla 

muutetaan 3 kohtaa siinä säädetyn toimittamismääräajan mukauttamiseksi enintään 

viidellä päivällä." 

(2) Korvataan 3 artiklan 3 kohta seuraavasti: 

"3. Siirretään komissiolle valta antaa 7 a artiklan mukaisesti delegoituja säädöksiä, joilla 

muutetaan tämän artiklan 1 kohtaa siltä osin kuin on kyse unionin kokonaismäärästä 

lasketusta osuudesta." 
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(3) Korvataan 6 artiklan 1 kohta seuraavasti: 

 

"1. Komissio hyväksyy täytäntöönpanosäädöksillä yhteisiä laatustandardeja [...]. 

Nämä täytäntöönpanosäädökset hyväksytään 8 artiklan 2 kohdassa tarkoitettua 

menettelyä noudattaen. 

Jäsenvaltioiden on toteutettava kaikki tarvittavat toimenpiteet varmistaakseen, että 

toimitettujen tietojen laatu paranee ajan myötä siten, että se täyttää yhteiset 

laatustandardit." 

 

(4) Lisätään 7 a artikla seuraavasti: 

 

"7a artikla 

Siirretyn säädösvallan käyttäminen 

 

1. Komissiolle siirrettyä valtaa antaa delegoituja säädöksiä koskevat tässä artiklassa 

säädetyt edellytykset. 

2. Siirretään komissiolle [tämän asetuksen voimaantulosta [...]] viiden vuoden ajaksi 

2 artiklan [...] 4 kohdassa ja 3 artiklan 3 kohdassa [...] tarkoitettu valta antaa delegoituja 

säädöksiä. Komissio laatii siirrettyä säädösvaltaa koskevan kertomuksen 

viimeistään yhdeksän kuukautta ennen tämän viiden vuoden kauden päättymistä. 

Säädösvallan siirtoa jatketaan ilman eri toimenpiteitä samanpituisiksi kausiksi, 

jollei Euroopan parlamentti tai neuvosto vastusta tällaista jatkamista viimeistään 

kolme kuukautta ennen kunkin kauden päättymistä. 

3. Euroopan parlamentti tai neuvosto voi milloin tahansa peruuttaa 2 artiklan [...] 

4 kohdassa ja 3 artiklan 3 kohdassa [...] tarkoitetun säädösvallan siirron. 

Peruuttamispäätöksellä lopetetaan tuossa päätöksessä mainittu säädösvallan siirto. 

Peruuttaminen tulee voimaan sitä päivää seuraavana päivänä, jona sitä koskeva päätös 

julkaistaan Euroopan unionin virallisessa lehdessä, tai jonakin myöhempänä, kyseisessä 

päätöksessä mainittuna päivänä. Peruuttamispäätös ei vaikuta jo voimassa olevien 

delegoitujen säädösten pätevyyteen. 

 

4. Ennen kuin komissio hyväksyy delegoidun säädöksen, se kuulee kunkin jäsenvaltion 

nimeämiä asiantuntijoita paremmasta lainsäädännöstä 13 päivänä huhtikuuta 2016 

tehdyssä toimielinten välisessä sopimuksessa* vahvistettujen periaatteiden mukaisesti. 
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5. Heti kun komissio on antanut delegoidun säädöksen, komissio antaa sen tiedoksi 

yhtäaikaisesti Euroopan parlamentille ja neuvostolle. 

 

6. Edellä olevan 2 artiklan 2 kohdan [...] ja 3 artiklan 3 kohdan [...] nojalla annettu 

delegoitu säädös tulee voimaan ainoastaan, jos Euroopan parlamentti tai neuvosto ei ole 

kahden kuukauden kuluessa siitä, kun asianomainen säädös on annettu tiedoksi 

Euroopan parlamentille ja neuvostolle, ilmaissut vastustavansa sitä tai jos sekä Euroopan 

parlamentti että neuvosto ovat ennen mainitun määräajan päättymistä ilmoittaneet 

komissiolle, että ne eivät vastusta säädöstä. Euroopan parlamentin tai neuvoston 

aloitteesta tätä määräaikaa jatketaan kahdella kuukaudella. 

 ______________________ 

* EUVL L 123, 12.5.2016, s. 1." 

 

(5) Poistetaan 8 artiklan 3 kohta. 

 

64. Euroopan parlamentin ja neuvoston asetus (EY) N:o 1552/2005, annettu 7 päivänä 

syyskuuta 2005, ammatillista koulutusta yrityksissä koskevista tilastoista8 

 

Jotta asetusta (EY) N:o 1552/2005 voitaisiin ajantasaistaa taloudellisen ja teknisen kehityksen 

huomioon ottamiseksi, komissiolle olisi siirrettävä valta hyväksyä Euroopan unionin 

toiminnasta tehdyn sopimuksen 290 artiklan mukaisesti [...] säädöksiä, joilla täydennetään 

kyseistä asetusta 

‒ […]; 

‒ […]; 

‒ […]; 

‒ […]; 

‒ määrittämällä [...] toimenpiteet, jotka ovat tarpeen tietojen keruuta, välittämistä ja 

käsittelyä varten. 

On erityisen tärkeää, että komissio asiaa valmistellessaan toteuttaa asianmukaiset kuulemiset, 

myös asiantuntijatasolla, ja että nämä kuulemiset toteutetaan paremmasta lainsäädännöstä 

13 päivänä huhtikuuta 2016 tehdyssä toimielinten välisessä sopimuksessa vahvistettujen 

periaatteiden mukaisesti. Jotta voitaisiin erityisesti varmistaa tasavertainen osallistuminen 

delegoitujen säädösten valmisteluun, Euroopan parlamentille ja neuvostolle toimitetaan kaikki 

asiakirjat samaan aikaan kuin jäsenvaltioiden asiantuntijoille, ja Euroopan parlamentin ja 

neuvoston asiantuntijoilla on järjestelmällisesti oikeus osallistua komission asiantuntijaryhmien 

kokouksiin, joissa valmistellaan delegoituja säädöksiä. 

                                                 
8 EUVL L 255, 30.9.200, s. 1. 
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Jotta voidaan varmistaa asetuksen (EY) N:o 1552/2005 yhdenmukainen täytäntöönpano, 

komissiolle olisi siirrettävä täytäntöönpanovaltaa seuraavilla aloilla: 

– otanta- ja tarkkuusvaatimukset, näiden vaatimusten täyttämisen edellyttämät otoskoot, 

yksityiskohtaiset NACE Rev. 2 -luokitusta koskevat määritykset sekä kokoluokat, joihin 

tulokset voidaan jakaa; 

– erityiset tiedot, jotka on määrä kerätä koulutusta tarjoavista yrityksistä ja yrityksistä, 

jotka eivät tarjoa koulutusta, sekä ammatillisen koulutuksen eri muodoista; 

– ammatillista koulutusta yrityksissä koskevia Euroopan tilastoja varten kerättävien ja 

toimitettavien tietojen laatuvaatimukset sekä kaikki tietojen laadun arviointia ja 

parantamista varten tarvittavat toimenpiteet; 

– laatuselvitysten rakenne.Tätä valtaa olisi käytettävä asetuksen (EU) N:o 182/2011 mukaisesti. 

 

Komissiolle ei ole tarpeen siirtää valtaa tilastoyksikön määritelmän laajentamiseksi. Sen 

vuoksi mahdollisuus hyväksyä täytäntöönpanotoimenpiteitä valvonnan käsittävää 

sääntelymenettelyä noudattaen olisi poistettava asetuksesta (EY) N:o 1552/2005, eikä sitä 

ole tarpeen korvata Euroopan unionin toiminnasta tehdyn sopimuksen 290 artiklan 1 

kohdan tai 291 artiklan 2 kohdan mukaisesti siirretyllä toimivallalla. 

 

Muutetaan sen vuoksi asetus (EY) N:o 1552/2005 seuraavasti: 

 

(1) Korvataan 5 artiklan 2 kohta seuraavasti: 

 

"2. Jäsenvaltiot voivat yrityskokojen kansallinen ominaisjakauma ja toimintatarpeiden 

kehitys huomioon ottaen laajentaa tilastoyksikön määritelmää maassaan." 

[…] 
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(2) Korvataan 7 artiklan 3 kohta seuraavasti: 

 

"3. Komissio vahvistaa täytäntöönpanosäädöksillä [...] otanta- ja tarkkuusvaatimukset, 

näiden vaatimusten täyttämisen edellyttämät otoskoot, yksityiskohtaiset NACE Rev. 2  

-luokitusta koskevat määritykset sekä kokoluokat, joihin tulokset voidaan jakaa. Nämä 

täytäntöönpanosäädökset hyväksytään 14 artiklan 2 kohdassa tarkoitettua menettelyä 

noudattaen. 

 

(3) Korvataan 8 artiklan 2 kohta seuraavasti: 

 

"2. Komissio määrittää täytäntöönpanosäädöksillä [...] erityiset tiedot, jotka on määrä 

kerätä koulutusta tarjoavista yrityksistä ja yrityksistä, jotka eivät tarjoa koulutusta, sekä 

ammatillisen koulutuksen eri muodoista. Nämä täytäntöönpanosäädökset hyväksytään 

14 artiklan 2 kohdassa tarkoitettua menettelyä noudattaen. 

 

(4) Muutetaan 9 artikla seuraavasti: 

 

(a) Korvataan 4 kohta seuraavasti: 

 

"4. Komissio vahvistaa täytäntöönpanosäädöksillä [...] ammatillista koulutusta yrityksissä 

koskevia Euroopan tilastoja varten kerättävien ja toimitettavien tietojen laatuvaatimukset 

sekä kaikki tietojen laadun arviointia ja parantamista varten tarvittavat toimenpiteet. Nämä 

täytäntöönpanosäädökset hyväksytään 14 artiklan 2 kohdassa tarkoitettua menettelyä 

noudattaen." 

 

(b) Lisätään 5 kohta seuraavasti: 

 

"5. Komissio määrittää 2 kohdassa tarkoitettujen laatukertomusten rakenteen 

täytäntöönpanosäädöksellä. Nämä täytäntöönpanosäädökset hyväksytään 14 artiklan 

2 kohdassa tarkoitettua menettelyä noudattaen." 
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(5) Poistetaan 10 artiklan 2 kohta.[...] 

 

[…] 

(6) Korvataan 13 artiklan ensimmäinen kohta seuraavasti: 

 

"Siirretään komissiolle valta antaa 13 a artiklan mukaisesti delegoituja säädöksiä, joilla 

täydennetään tätä asetusta tietojen keruuseen, toimittamiseen ja käsittelyyn liittyvän 

taloudellisen ja teknisen kehityksen huomioon ottamiseksi. Käyttäessään tätä valtaansa 

komissio varmistaa, ettei delegoiduista säädöksistä aiheudu huomattavaa lisärasitetta tai 

lisäkustannuksia jäsenvaltioille tai vastaajille." 

 

(7) Lisätään 13 a artikla seuraavasti: 

 

"13 a artikla: 

Siirretyn säädösvallan käyttäminen 

 

1. Komissiolle siirrettyä valtaa antaa delegoituja säädöksiä koskevat tässä artiklassa säädetyt 

edellytykset. 

 

2. Siirretään komissiolle [tämän asetuksen voimaantulosta [...]] viiden vuoden ajaksi [...] 

13 artiklassa tarkoitettu valta antaa delegoituja säädöksiä. Komissio laatii siirrettyä 

säädösvaltaa koskevan kertomuksen viimeistään yhdeksän kuukautta ennen tämän 

viiden vuoden kauden päättymistä. Säädösvallan siirtoa jatketaan ilman eri 

toimenpiteitä samanpituisiksi kausiksi, jollei Euroopan parlamentti tai neuvosto 

vastusta tällaista jatkamista viimeistään kolme kuukautta ennen kunkin kauden 

päättymistä. 

 

3. Euroopan parlamentti tai neuvosto voi milloin tahansa peruuttaa [...] 13 artiklassa 

tarkoitetun säädösvallan siirron. Peruuttamispäätöksellä lopetetaan tuossa päätöksessä 

mainittu säädösvallan siirto. Peruuttaminen tulee voimaan sitä päivää seuraavana päivänä, 

jona sitä koskeva päätös julkaistaan Euroopan unionin virallisessa lehdessä, tai jonakin 

myöhempänä, kyseisessä päätöksessä mainittuna päivänä. Peruuttamispäätös ei vaikuta jo 

voimassa olevien delegoitujen säädösten pätevyyteen. 



  

 

14964/18 ADD 4   24 

  LIMITE FI 
 

 

4. Ennen kuin komissio hyväksyy delegoidun säädöksen, se kuulee kunkin jäsenvaltion 

nimeämiä asiantuntijoita paremmasta lainsäädännöstä 13 päivänä huhtikuuta 2016 

tehdyssä toimielinten välisessä sopimuksessa* vahvistettujen periaatteiden mukaisesti. 

 

5. Heti kun komissio on antanut delegoidun säädöksen, komissio antaa sen tiedoksi 

yhtäaikaisesti Euroopan parlamentille ja neuvostolle. 

 

6. Edellä olevan [...] 13 artiklan nojalla annettu delegoitu säädös tulee voimaan ainoastaan, 

jos Euroopan parlamentti tai neuvosto ei ole kahden kuukauden kuluessa siitä, kun 

asianomainen säädös on annettu tiedoksi Euroopan parlamentille ja neuvostolle, ilmaissut 

vastustavansa sitä tai jos sekä Euroopan parlamentti että neuvosto ovat ennen mainitun 

määräajan päättymistä ilmoittaneet komissiolle, että ne eivät vastusta säädöstä. Euroopan 

parlamentin tai neuvoston aloitteesta tätä määräaikaa jatketaan kahdella kuukaudella. 

 

* EUVL L 123, 12.5.2016, s. 1." 

(8) Poistetaan 14 artiklan 3 kohta. 

 

65. Euroopan parlamentin ja neuvoston asetus (EY) N:o 1893/2006, annettu 20 päivänä 

joulukuuta 2006, tilastollisen toimialaluokituksen NACE Rev. 2 vahvistamisesta sekä 

neuvoston asetuksen (ETY) N:o 3037/90 ja tiettyjen eri tilastoaloja koskevien yhteisön 

asetusten muuttamisesta9 

Jotta asetus (EY) N:o 1893/2006 voitaisiin mukauttaa teknologian ja talouden kehitykseen ja 

jotta NACE Rev. 2 voitaisiin yhdenmukaistaa muiden taloudellisten ja sosiaalisten luokitusten 

kanssa, komissiolle olisi kyseisen asetuksen liitteen muuttamiseksi siirrettävä valta hyväksyä 

säädösvallan siirron nojalla annettavia delegoituja säädöksiä Euroopan unionin toiminnasta 

tehdyn sopimuksen 290 artiklan mukaisesti. On erityisen tärkeää, että komissio asiaa 

valmistellessaan toteuttaa asianmukaiset kuulemiset, myös asiantuntijatasolla, ja että nämä 

kuulemiset toteutetaan paremmasta lainsäädännöstä 13 päivänä huhtikuuta 2016 tehdyssä 

toimielinten välisessä sopimuksessa vahvistettujen periaatteiden mukaisesti. Jotta voitaisiin 

erityisesti varmistaa tasavertainen osallistuminen delegoitujen säädösten valmisteluun, 

Euroopan parlamentille ja neuvostolle toimitetaan kaikki asiakirjat samaan aikaan kuin 

jäsenvaltioiden asiantuntijoille, ja Euroopan parlamentin ja neuvoston asiantuntijoilla on 

järjestelmällisesti oikeus osallistua komission asiantuntijaryhmien kokouksiin, joissa 

valmistellaan delegoituja säädöksiä. 

                                                 
9 EUVL L 393, 30.12.2006, s. 1. 
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Muutetaan sen vuoksi asetus (EY) N:o 1893/2006 seuraavasti: 

 

(1) Korvataan 6 artiklan 2 kohta seuraavasti: 

 

"2. Siirretään komissiolle valta antaa 6 a artiklan mukaisesti delegoituja säädöksiä, joilla 

muutetaan liitettä teknologian ja talouden kehityksen huomioon ottamiseksi tai sen 

yhdenmukaistamiseksi muiden taloudellisten ja sosiaalisten luokitusten kanssa." 

 

(2) Lisätään 6 a artikla seuraavasti: 

 

"6 a artikla 

Siirretyn säädösvallan käyttäminen 

 

1. Komissiolle siirrettyä valtaa antaa delegoituja säädöksiä koskevat tässä artiklassa 

säädetyt edellytykset. 

 

2. Siirretään komissiolle [tämän asetuksen voimaantulosta [...]] viiden vuoden ajaksi 

[...] 6 artiklan 2 kohdassa tarkoitettu valta antaa delegoituja säädöksiä. Komissio laatii 

siirrettyä säädösvaltaa koskevan kertomuksen viimeistään yhdeksän kuukautta 

ennen tämän viiden vuoden kauden päättymistä. Säädösvallan siirtoa jatketaan 

ilman eri toimenpiteitä samanpituisiksi kausiksi, jollei Euroopan parlamentti tai 

neuvosto vastusta tällaista jatkamista viimeistään kolme kuukautta ennen kunkin 

kauden päättymistä. 

 

3. Euroopan parlamentti tai neuvosto voi milloin tahansa peruuttaa 6 artiklan 2 kohdassa 

tarkoitetun säädösvallan siirron. Peruuttamispäätöksellä lopetetaan tuossa päätöksessä 

mainittu säädösvallan siirto. Peruuttaminen tulee voimaan sitä päivää seuraavana 

päivänä, jona sitä koskeva päätös julkaistaan Euroopan unionin virallisessa lehdessä, 

tai jonakin myöhempänä, kyseisessä päätöksessä mainittuna päivänä. Peruuttamispäätös 

ei vaikuta jo voimassa olevien delegoitujen säädösten pätevyyteen. 

 

4. Ennen kuin komissio hyväksyy delegoidun säädöksen, se kuulee kunkin jäsenvaltion 

nimeämiä asiantuntijoita paremmasta lainsäädännöstä 13 päivänä huhtikuuta 2016 

tehdyssä toimielinten välisessä sopimuksessa* vahvistettujen periaatteiden mukaisesti. 
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5. Heti kun komissio on antanut delegoidun säädöksen, komissio antaa sen tiedoksi 

yhtäaikaisesti Euroopan parlamentille ja neuvostolle. 

 

6. Edellä olevan 6 artiklan 2 kohdan nojalla annettu delegoitu säädös tulee voimaan 

ainoastaan, jos Euroopan parlamentti tai neuvosto ei ole kahden kuukauden kuluessa 

siitä, kun asianomainen säädös on annettu tiedoksi Euroopan parlamentille ja 

neuvostolle, ilmaissut vastustavansa sitä tai jos sekä Euroopan parlamentti että neuvosto 

ovat ennen mainitun määräajan päättymistä ilmoittaneet komissiolle, että ne eivät 

vastusta säädöstä. Euroopan parlamentin tai neuvoston aloitteesta tätä määräaikaa 

jatketaan kahdella kuukaudella. 

 

* EUVL L 123, 12.5.2016, s. 1." 

 

(3) Poistetaan 7 artiklan 3 kohta. 

 

66. Euroopan parlamentin ja neuvoston asetus (EY) N:o 458/2007, annettu 25 päivänä 

huhtikuuta 2007, eurooppalaisesta sosiaalisen suojelun integroidusta 

tilastointijärjestelmästä (ESSPROS)10 

Komissiolle olisi asetuksen (EY) N:o 458/2007 mukauttamiseksi tekniikan ja talouden 

kehitykseen siirrettävä valta hyväksyä Euroopan unionin toiminnasta tehdyn sopimuksen 

290 artiklan mukaisesti säädösvallan siirron nojalla annettavia delegoituja säädöksiä, joilla 

muutetaan kyseistä asetusta päivittämällä levittämissääntöjä [...]. On erityisen tärkeää, että 

komissio asiaa valmistellessaan toteuttaa asianmukaiset kuulemiset, myös asiantuntijatasolla, ja 

että nämä kuulemiset toteutetaan paremmasta lainsäädännöstä 13 päivänä huhtikuuta 2016 

tehdyssä toimielinten välisessä sopimuksessa vahvistettujen periaatteiden mukaisesti. Jotta 

voitaisiin erityisesti varmistaa tasavertainen osallistuminen delegoitujen säädösten 

valmisteluun, Euroopan parlamentille ja neuvostolle toimitetaan kaikki asiakirjat samaan 

aikaan kuin jäsenvaltioiden asiantuntijoille, ja Euroopan parlamentin ja neuvoston 

asiantuntijoilla on järjestelmällisesti oikeus osallistua komission asiantuntijaryhmien 

kokouksiin, joissa valmistellaan delegoituja säädöksiä. 

 

Jotta voidaan varmistaa asetuksen (EY) N:o 458/2007 yhdenmukainen täytäntöönpano, 

komissiolle olisi siirrettävä täytäntöönpanovaltaa, joka koskee ensimmäistä vuotta, jolta 

täydelliset tiedot olisi kerättävä, toimenpiteitä, jotka koskevat katettavien tietojen 

yksityiskohtaista luokitusta ja käytettäviä määritelmiä, ja katettavia tietoja (viittaamalla 

yksityiskohtaiseen luokitukseen). Tätä valtaa olisi käytettävä asetuksen (EU) N:o 182/2011 

mukaisesti. 

                                                 
10 EUVL L 113, 30.4.2007, s. 3. 
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Muutetaan sen vuoksi asetus (EY) N:o 458/2007 seuraavasti: 

 

(1) Poistetaan 5 artiklan 2 kohta. 

 

(2) Korvataan 7 artiklan 3 kohta seuraavasti: 

 

"3. Komissio määrittää täytäntöönpanosäädöksillä [...] ensimmäisen vuoden, jolta 

täydelliset tiedot on kerättävä, ja hyväksyy toimenpiteitä, jotka koskevat katettavien tietojen 

yksityiskohtaista luokitusta ja käytettäviä määritelmiä. Nämä täytäntöönpanosäädökset 

hyväksytään 8 artiklan 2 kohdassa tarkoitettua menettelyä noudattaen. 

Siirretään komissiolle valta antaa levittämissääntöjen päivittämiseksi delegoituja säädöksiä 

7 a artiklan mukaisesti." 

 

(3) Lisätään 7 a artikla seuraavasti: 

 

"7 a artikla 

Siirretyn säädösvallan käyttäminen 

 

1. Komissiolle siirrettyä valtaa antaa delegoituja säädöksiä koskevat tässä artiklassa 

säädetyt edellytykset. 

2. Siirretään komissiolle [tämän asetuksen voimaantulosta [...]] viiden vuoden ajaksi 

[...] 7 artiklan 3 kohdan toisessa alakohdassa tarkoitettu valta antaa delegoituja 

säädöksiä. Komissio laatii siirrettyä säädösvaltaa koskevan kertomuksen 

viimeistään yhdeksän kuukautta ennen tämän viiden vuoden kauden päättymistä. 

Säädösvallan siirtoa jatketaan ilman eri toimenpiteitä samanpituisiksi kausiksi, 

jollei Euroopan parlamentti tai neuvosto vastusta tällaista jatkamista viimeistään 

kolme kuukautta ennen kunkin kauden päättymistä. 

3. Euroopan parlamentti tai neuvosto voi milloin tahansa peruuttaa 7 artiklan 3 kohdan 

toisessa alakohdassa [...] tarkoitetun säädösvallan siirron. Peruuttamispäätöksellä 

lopetetaan tuossa päätöksessä mainittu säädösvallan siirto. Peruuttaminen tulee voimaan 

sitä päivää seuraavana päivänä, jona sitä koskeva päätös julkaistaan Euroopan unionin 

virallisessa lehdessä, tai jonakin myöhempänä, kyseisessä päätöksessä mainittuna 

päivänä. Peruuttamispäätös ei vaikuta jo voimassa olevien delegoitujen säädösten 

pätevyyteen. 
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4. Ennen kuin komissio hyväksyy delegoidun säädöksen, se kuulee kunkin jäsenvaltion 

nimeämiä asiantuntijoita paremmasta lainsäädännöstä 13 päivänä huhtikuuta 2016 

tehdyssä toimielinten välisessä sopimuksessa* vahvistettujen periaatteiden mukaisesti. 

 

5. Heti kun komissio on antanut delegoidun säädöksen, komissio antaa sen tiedoksi 

yhtäaikaisesti Euroopan parlamentille ja neuvostolle. 

 

6. Edellä olevan 7 artiklan 3 kohdan toisen alakohdan [...] nojalla annettu delegoitu 

säädös tulee voimaan ainoastaan, jos Euroopan parlamentti tai neuvosto ei ole kahden 

kuukauden kuluessa siitä, kun asianomainen säädös on annettu tiedoksi Euroopan 

parlamentille ja neuvostolle, ilmaissut vastustavansa sitä tai jos sekä Euroopan 

parlamentti että neuvosto ovat ennen mainitun määräajan päättymistä ilmoittaneet 

komissiolle, että ne eivät vastusta säädöstä. Euroopan parlamentin tai neuvoston 

aloitteesta tätä määräaikaa jatketaan kahdella kuukaudella. 

 

* EUVL L 123, 12.5.2016, s. 1." 

 

(4) Poistetaan 8 artiklan 3 kohta. 

 

(5) Korvataan liitteessä I oleva kohta "1.1.2.4 Muut tulot" seuraavasti: 

 

"Komissio voi vahvistaa täytäntöönpanosäädöksillä katettavat tiedot (viittaamalla 

yksityiskohtaiseen luokitukseen) [...]. Nämä täytäntöönpanosäädökset hyväksytään 

8 artiklan 2 kohdassa tarkoitettua menettelyä noudattaen." 

 

67. […] 
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68. Euroopan parlamentin ja neuvoston asetus (EY) N:o 862/2007, annettu 11 päivänä 

heinäkuuta 2007, muuttoliikettä ja kansainvälistä suojelua koskevista yhteisön tilastoista 

sekä ulkomaisia työntekijöitä koskevien tilastojen laatimisesta annetun neuvoston 

asetuksen (ETY) N:o 311/76 kumoamisesta11 

[…] 

Jotta voidaan varmistaa asetuksen (EY) N:o 862/2007 yhdenmukainen täytäntöönpano, 

komissiolle olisi siirrettävä täytäntöönpanovaltaa, joka koskee tietojen ryhmittelyn ja 

lisäerittelyjen määrittämistä sekä tarkkuutta ja laatustandardeja koskevien sääntöjen 

antamista. Tätä valtaa olisi käytettävä asetuksen (EU) N:o 182/2011 mukaisesti. 

 

Komissiolle ei ole tarpeen siirtää valtaa päivittää tiettyjä asetuksessa (EY) N:o 862/2007 

vahvistettuja määritelmiä. Sen vuoksi mahdollisuus hyväksyä 

täytäntöönpanotoimenpiteitä valvonnan käsittävää sääntelymenettelyä noudattaen olisi 

poistettava asetuksesta (EY) N:o 862/2007, eikä sitä ole tarpeen korvata Euroopan unionin 

toiminnasta tehdyn sopimuksen 290 artiklan 1 kohdan tai 291 artiklan 2 kohdan 

mukaisesti siirretyllä toimivallalla. 

 

Muutetaan sen vuoksi asetus (EY) N:o 862/2007 seuraavasti: 

 

[…] 

 

(1[…]) Korvataan 10 artiklan 2 kohta seuraavasti: […] 

 

 "Komissio vahvistaa täytäntöönpanosäädöksillä seuraavat toimenpiteet: 

 

 (a) edellä olevan 3 artiklan 1 kohdassa tarkoitettujen syntymämaaryhmien, edellisen ja 

seuraavan vakinaisen asuinpaikan sijaintimaaryhmien ja kansalaisuusryhmien 

määritteleminen;  

 

 (b) edellä olevan 6 artiklan 1 kohdan a alakohdassa tarkoitettujen oleskeluluvan 

myöntämisperusteiden määritteleminen; 

 

 (c) edellä olevassa 8 artiklassa tarkoitettujen muuttujiin sovellettavien lisäerittelyjen ja 

erittelytasojen määritteleminen; 

                                                 
11 EUVL L 199, 31.7.2007, s. 23. 
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 (d) tarkkuutta ja laatustandardeja koskevien sääntöjen antaminen. 

 

 Nämä täytäntöönpanosäädökset hyväksytään 11 artiklan 2 kohdassa tarkoitettua 

menettelyä noudattaen." 

 

[…] 

 

(24) Kumotaan 11 artiklan 3 kohta. 

 

69. Euroopan parlamentin ja neuvoston asetus (EY) N:o 1445/2007, annettu 11 päivänä 

joulukuuta 2007, yhteisten sääntöjen antamisesta ostovoimapariteetteja koskevan 

perusaineiston hankkimisesta, laskennasta ja levittämisestä12 

 

Jotta asetusta (EY) N:o 1445/2007 voitaisiin ajantasaistaa taloudellisten ja teknisten muutosten 

huomioon ottamiseksi ostovoimapariteettien laskennassa ja levittämisessä, komissiolle olisi 

siirrettävä valta hyväksyä Euroopan unionin toiminnasta tehdyn sopimuksen 290 artiklan 

mukaisesti säädösvallan siirron nojalla annettavia delegoituja säädöksiä, joilla muutetaan 

kyseisen asetuksen liitteessä II olevaa perusnimikkeiden luetteloa [...]. On erityisen tärkeää, 

että komissio asiaa valmistellessaan toteuttaa asianmukaiset kuulemiset, myös 

asiantuntijatasolla, ja että nämä kuulemiset toteutetaan paremmasta lainsäädännöstä 13 päivänä 

huhtikuuta 2016 tehdyssä toimielinten välisessä sopimuksessa vahvistettujen periaatteiden 

mukaisesti. Jotta voitaisiin erityisesti varmistaa tasavertainen osallistuminen delegoitujen 

säädösten valmisteluun, Euroopan parlamentille ja neuvostolle toimitetaan kaikki asiakirjat 

samaan aikaan kuin jäsenvaltioiden asiantuntijoille, ja Euroopan parlamentin ja neuvoston 

asiantuntijoilla on järjestelmällisesti oikeus osallistua komission asiantuntijaryhmien 

kokouksiin, joissa valmistellaan delegoituja säädöksiä. 

 

Jotta voidaan varmistaa asetuksen (EY) N:o 1445/2007 yhdenmukainen täytäntöönpano, 

komissiolle olisi siirrettävä täytäntöönpanovaltaa vahvistaa laadunvalvonnan perustana 

olevat yhteiset kriteerit ja laatukertomusten rakenne. Tätä valtaa olisi käytettävä asetuksen 

(EU) N:o 182/2011 mukaisesti. 

 

                                                 
12 EUVL L 336, 20.12.2007, s. 1. 
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Komissiolle ei ole tarpeen siirtää valtaa mukauttaa asetuksessa (EY) N:o 1445/2007 

vahvistettuja määritelmiä. Sen vuoksi mahdollisuus hyväksyä 

täytäntöönpanotoimenpiteitä valvonnan käsittävää sääntelymenettelyä noudattaen olisi 

poistettava asetuksesta (EY) N:o 1445/2007, eikä sitä ole tarpeen korvata Euroopan 

unionin toiminnasta tehdyn sopimuksen 290 artiklan 1 kohdan tai 291 artiklan 2 kohdan 

mukaisesti siirretyllä toimivallalla. 

 

Muutetaan sen vuoksi asetus (EY) N:o 1445/2007 seuraavasti: 

 

(1) Lisätään 3 artiklaan kohta seuraavasti: 

 

"Siirretään komissiolle valta antaa 10 a artiklan mukaisesti delegoituja säädöksiä, joilla 

muutetaan [...] liitteessä II olevaa perusnimikkeiden luetteloa taloudellisten ja teknisten 

muutosten huomioon ottamiseksi. Käyttäessään tätä valtaansa komissio varmistaa, ettei 

delegoiduista säädöksistä aiheudu huomattavaa lisärasitetta tai lisäkustannuksia 

jäsenvaltioille tai vastaajille." 

 

(2) Muutetaan 7 artikla seuraavasti: 

 

(a) Korvataan 4 kohta seuraavasti: 

 

"4. Komissio vahvistaa täytäntöönpanosäädöksillä laadunvalvonnan perustana olevat 

yhteiset kriteerit [...]. Nämä täytäntöönpanosäädökset hyväksytään 11 artiklan 

2 kohdassa tarkoitettua menettelyä noudattaen." 

 

(b) Lisätään 5 kohta seuraavasti: 

 

"5. Komissio hyväksyy liitteessä I olevassa 5.3 kohdassa tarkoitettujen laatukertomusten 

rakenteen täytäntöönpanosäädöksillä. Nämä täytäntöönpanosäädökset hyväksytään 

11 artiklan 2 kohdassa tarkoitettua menettelyä noudattaen." 

(3) Lisätään 10 a artikla seuraavasti: 
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"10 a artikla 

Siirretyn säädösvallan käyttäminen 

 

1. Komissiolle siirrettyä valtaa antaa delegoituja säädöksiä koskevat tässä artiklassa säädetyt 

edellytykset. 

 

2. Siirretään komissiolle [tämän asetuksen voimaantulosta [...]] viiden vuoden ajaksi [...] 

3 artiklassa tarkoitettu valta antaa delegoituja säädöksiä. Komissio laatii siirrettyä 

säädösvaltaa koskevan kertomuksen viimeistään yhdeksän kuukautta ennen tämän 

viiden vuoden kauden päättymistä. Säädösvallan siirtoa jatketaan ilman eri 

toimenpiteitä samanpituisiksi kausiksi, jollei Euroopan parlamentti tai neuvosto 

vastusta tällaista jatkamista viimeistään kolme kuukautta ennen kunkin kauden 

päättymistä. 

 

3. Euroopan parlamentti tai neuvosto voi milloin tahansa peruuttaa 3 artiklassa [...] 

tarkoitetun säädösvallan siirron. Peruuttamispäätöksellä lopetetaan tuossa päätöksessä 

mainittu säädösvallan siirto. Peruuttaminen tulee voimaan sitä päivää seuraavana päivänä, 

jona sitä koskeva päätös julkaistaan Euroopan unionin virallisessa lehdessä, tai jonakin 

myöhempänä, kyseisessä päätöksessä mainittuna päivänä. Peruuttamispäätös ei vaikuta jo 

voimassa olevien delegoitujen säädösten pätevyyteen. 

 

4. Ennen kuin komissio hyväksyy delegoidun säädöksen, se kuulee kunkin jäsenvaltion 

nimeämiä asiantuntijoita paremmasta lainsäädännöstä 13 päivänä huhtikuuta 2016 

tehdyssä toimielinten välisessä sopimuksessa* vahvistettujen periaatteiden mukaisesti. 

 

5. Heti kun komissio on antanut delegoidun säädöksen, komissio antaa sen tiedoksi 

yhtäaikaisesti Euroopan parlamentille ja neuvostolle. 
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6. Edellä olevan 3 artiklan [...] nojalla annettu delegoitu säädös tulee voimaan ainoastaan, 

jos Euroopan parlamentti tai neuvosto ei ole kahden kuukauden kuluessa siitä, kun 

asianomainen säädös on annettu tiedoksi Euroopan parlamentille ja neuvostolle, ilmaissut 

vastustavansa sitä tai jos sekä Euroopan parlamentti että neuvosto ovat ennen mainitun 

määräajan päättymistä ilmoittaneet komissiolle, että ne eivät vastusta säädöstä. Euroopan 

parlamentin tai neuvoston aloitteesta tätä määräaikaa jatketaan kahdella kuukaudella. 

 

* EUVL L 123, 12.5.2016, s. 1." 

 

(4) Poistetaan 11 artiklan 3 kohta. 

 

(5) Poistetaan 12 artiklan 3 kohta. 

 

 

70. […] 
 

71. […] 

 

72. Euroopan parlamentin ja neuvoston asetus (EY) N:o 451/2008, annettu 23 päivänä 

huhtikuuta 2008, uuden tilastollisen toimialoittaisen tuoteluokituksen (CPA) 

vahvistamisesta ja neuvoston asetuksen (ETY) N:o 3696/93 kumoamisesta13 

Jotta asetus (EY) N:o 451/2008 voitaisiin mukauttaa tekniseen ja taloudelliseen kehitykseen ja 

saattaa yhdenmukaiseksi muiden taloudellisten ja yhteiskunnallisten luokitusten kanssa, 

komissiolle olisi siirrettävä valta hyväksyä Euroopan unionin toiminnasta tehdyn sopimuksen 

290 artiklan mukaisesti säädösvallan siirron nojalla annettavia delegoituja säädöksiä, joilla 

muutetaan kyseisen asetuksen liitettä. On erityisen tärkeää, että komissio asiaa valmistellessaan 

toteuttaa asianmukaiset kuulemiset, myös asiantuntijatasolla, ja että nämä kuulemiset 

toteutetaan paremmasta lainsäädännöstä 13 päivänä huhtikuuta 2016 tehdyssä toimielinten 

välisessä sopimuksessa vahvistettujen periaatteiden mukaisesti. Jotta voitaisiin erityisesti 

varmistaa tasavertainen osallistuminen delegoitujen säädösten valmisteluun, Euroopan 

parlamentille ja neuvostolle toimitetaan kaikki asiakirjat samaan aikaan kuin jäsenvaltioiden 

asiantuntijoille, ja Euroopan parlamentin ja neuvoston asiantuntijoilla on järjestelmällisesti 

oikeus osallistua komission asiantuntijaryhmien kokouksiin, joissa valmistellaan delegoituja 

säädöksiä. 

                                                 
13 EUVL L 145, 4.6.2008, s. 65. 
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Muutetaan sen vuoksi asetus (EY) N:o 451/2008 seuraavasti: 

 

(1) Korvataan 6 artiklan 2 kohta seuraavasti: 

 

"2. Siirretään komissiolle valta antaa 6 a artiklan mukaisesti delegoituja säädöksiä, joilla 

muutetaan liitettä 

(a) teknisen tai taloudellisen kehityksen huomioon ottamiseksi; 

(b) sen saattamiseksi yhdenmukaiseksi muiden taloudellisten ja 

yhteiskunnallisten luokitusten kanssa." 

Käyttäessään tätä valtaansa komissio varmistaa, ettei delegoiduista säädöksistä 

aiheudu huomattavaa lisärasitetta tai lisäkustannuksia jäsenvaltioille tai 

vastaajille. 

 

(2) Lisätään 6 a artikla seuraavasti: 

 

"6 a artikla 

Siirretyn säädösvallan käyttäminen 

 

1. Komissiolle siirrettyä valtaa antaa delegoituja säädöksiä koskevat tässä artiklassa 

säädetyt edellytykset. 

2. Siirretään komissiolle [tämän asetuksen voimaantulosta [...]] viiden vuoden ajaksi 

[...] 6 artiklan 2 kohdassa tarkoitettu valta antaa delegoituja säädöksiä. Komissio laatii 

siirrettyä säädösvaltaa koskevan kertomuksen viimeistään yhdeksän kuukautta 

ennen tämän viiden vuoden kauden päättymistä. Säädösvallan siirtoa jatketaan 

ilman eri toimenpiteitä samanpituisiksi kausiksi, jollei Euroopan parlamentti tai 

neuvosto vastusta tällaista jatkamista viimeistään kolme kuukautta ennen kunkin 

kauden päättymistä. 

3. Euroopan parlamentti tai neuvosto voi milloin tahansa peruuttaa 6 artiklan 2 kohdassa 

tarkoitetun säädösvallan siirron. Peruuttamispäätöksellä lopetetaan tuossa päätöksessä 

mainittu säädösvallan siirto. Peruuttaminen tulee voimaan sitä päivää seuraavana 

päivänä, jona sitä koskeva päätös julkaistaan Euroopan unionin virallisessa lehdessä, tai 

jonakin myöhempänä, kyseisessä päätöksessä mainittuna päivänä. Peruuttamispäätös ei 

vaikuta jo voimassa olevien delegoitujen säädösten pätevyyteen. 
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4. Ennen kuin komissio hyväksyy delegoidun säädöksen, se kuulee kunkin jäsenvaltion 

nimeämiä asiantuntijoita paremmasta lainsäädännöstä 13 päivänä huhtikuuta 2016 

tehdyssä toimielinten välisessä sopimuksessa* vahvistettujen periaatteiden mukaisesti. 

 

5. Heti kun komissio on antanut delegoidun säädöksen, komissio antaa sen tiedoksi 

yhtäaikaisesti Euroopan parlamentille ja neuvostolle. 

 

6. Edellä olevan 6 artiklan 2 kohdan nojalla annettu delegoitu säädös tulee voimaan 

ainoastaan, jos Euroopan parlamentti tai neuvosto ei ole kahden kuukauden kuluessa 

siitä, kun asianomainen säädös on annettu tiedoksi Euroopan parlamentille ja 

neuvostolle, ilmaissut vastustavansa sitä tai jos sekä Euroopan parlamentti että neuvosto 

ovat ennen mainitun määräajan päättymistä ilmoittaneet komissiolle, että ne eivät 

vastusta säädöstä. Euroopan parlamentin tai neuvoston aloitteesta tätä määräaikaa 

jatketaan kahdella kuukaudella. 

 

* EUVL L 123, 12.5.2016, s. 1." 

 

(3) Poistetaan 7 artiklan 3 kohta. 

 

73. Euroopan parlamentin ja neuvoston asetus (EY) N:o 452/2008, annettu 23 päivänä 

huhtikuuta 2008, koulutusta ja elinikäistä oppimista koskevien tilastojen tuottamisesta ja 

kehittämisestä14 

[…] 

Jotta voidaan varmistaa asetuksen (EY) N:o 452/2008 yhdenmukainen täytäntöönpano, 

komissiolle olisi siirrettävä täytäntöönpanovaltaa, joka koskee tilastokohteiden ja niiden 

ominaisuuksien valintaa ja määrittelyä, ominaisuuksien jaottelua, tarkastelujaksoa ja 

tulosten toimittamismääräaikoja, laatuvaatimuksia vaadittu tarkkuus mukaan luettuna, 

sekä laatuselvitysten puitteita. Tätä valtaa olisi käytettävä asetuksen (EU) N:o 182/2011 

mukaisesti. 

 

Muutetaan sen vuoksi asetus (EY) N:o 452/2008 seuraavasti: 

                                                 
14 EUVL L 145, 4.6.2008, s. 227. 
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(1) Korvataan 6 artiklan 1 kohta seuraavasti: 

"1. Komissio hyväksyy täytäntöönpanosäädöksillä toimenpiteitä, jotka koskevat: 

(a) kunkin alueen kattamien tilastokohteiden ja niiden ominaisuuksien valintaa ja 

määrittelyä politiikka- tai teknisten tarpeiden mukaisesti; 

(b) ominaisuuksien jaottelua; 

(c) tarkastelujaksoa ja tulosten toimittamismääräaikoja; 

(d) laatuvaatimuksia, vaadittu tarkkuus mukaan luettuna; 

(e) laatuselvitysten puitteita. 

 

Jos nämä toimenpiteet [...] edellyttävät olemassa olevan tiedonkeruun huomattavaa 

laajentamista tai uusien tiedonkeruiden taikka kysely- tai haastattelututkimusten 

käyttöönottoa, [...] täytäntöönpanosäädösten on perustuttava kustannushyötyanalyysiin 

osana kattavaa vaikutus- ja seurausanalyysiä, jossa otetaan huomioon toimenpiteiden 

hyöty, niistä jäsenvaltioille aiheutuvat kustannukset ja vastaajille koituva rasite. 

 

[…] Nämä täytäntöönpanosäädökset hyväksytään 7 artiklan 2 kohdassa tarkoitettua 

menettelyä noudattaen." 

 

[…] 

 

(2[…]) Poistetaan 7 artiklan 3 kohta. 

 

 

74. Euroopan parlamentin ja neuvoston asetus (EY) N:o 453/2008, annettu 23 päivänä 

huhtikuuta 2008, yhteisön alueella olevia avoimia työpaikkoja koskevista 

neljännesvuosittaisista tilastoista15 

                                                 
15 EUVL L 145, 4.6.2008, s. 234. 
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[…] 

 

Jotta voidaan varmistaa asetuksen (EY) N:o 453/2008 yhdenmukainen täytäntöönpano eräiden 

viitepäivämäärien vahvistamisen, toteutettavuustutkimusten puitteiden määrittelyn ja 

näiden tutkimusten tuloksiin perustuvien tarvittavien toimenpiteiden hyväksymisen sekä 

tietojen ja metatietojen toimittamismuodon, toimitusmääräaikojen ja toimittamisen 

ensimmäisen viitevuosineljänneksen osalta, komissiolle olisi siirrettävä täytäntöönpanovaltaa. 

Tätä valtaa olisi käytettävä asetuksen (EU) N:o 182/2011 mukaisesti. 

 

Komissiolle ei ole tarpeen antaa valtaa määrittää ilmaisut "etsiä aktiivisesti sopivia 

ehdokkaita" ja "tietyn ajan kuluessa". Sen vuoksi mahdollisuus hyväksyä 

täytäntöönpanotoimenpiteitä valvonnan käsittävää sääntelymenettelyä noudattaen olisi 

poistettava asetuksesta (EY) N:o 453/2008, eikä sitä ole tarpeen korvata Euroopan unionin 

toiminnasta tehdyn sopimuksen 290 artiklan 1 kohdan tai 291 artiklan 2 kohdan 

mukaisesti siirretyllä toimivallalla. 

 

Muutetaan sen vuoksi asetus (EY) N:o 453/2008 seuraavasti: 

 

(1) Korvataan 2 artiklan 1 kohta seuraavasti: 

 

[…] 

 

"1. 'avoimella työpaikalla' sellaista palkallista työpaikkaa, joka on vasta luotu, täyttämätön 

tai vapautumassa ja 

(a) johon työnantaja etsii aktiivisesti sopivia ehdokkaita kyseisen yrityksen ulkopuolelta ja 

on valmis jatkamaan etsintää; ja 

 

(b) jonka työnantaja aikoo täyttää joko välittömästi tai tietyn ajan kuluessa. 

Toimitettavissa tilastotiedoissa on valinnaisesti erotettava toisistaan vapaat määräaikaiset 

työpaikat ja vapaat vakituiset työpaikat;" 

 

[…] 
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(2) Korvataan 3 artiklan 1 kohta seuraavasti: 

 

"1. Jäsenvaltiot keräävät neljännesvuositiedot sellaisina kuin ne ovat tiettyinä 

viitepäivämäärinä, jotka komissio vahvistaa täytäntöönpanosäädöksillä [...]. Nämä 

täytäntöönpanosäädökset hyväksytään 9 artiklan 3 kohdassa tarkoitettua menettelyä 

noudattaen." 

 

(3) Korvataan 5 artiklan 1 kohta seuraavasti: 

 

"1. Komissio vahvistaa täytäntöönpanosäädöksillä ensimmäistä viitevuosineljännestä 

koskevan päivämäärän ja toimitusmääräajat [...]. Mahdolliset tarkistukset edellisten 

vuosineljännesten neljännesvuositietoihin on toimitettava samanaikaisesti. 

 

Jäsenvaltioiden on toimitettava tiedot ja metatiedot komissiolle (Eurostat) komission 

täytäntöönpanosäädöksellä vahvistamassa muodossa. 

 

Nämä täytäntöönpanosäädökset hyväksytään 9 artiklan 3 kohdassa tarkoitettua menettelyä 

noudattaen." 

 

(4) Korvataan 7 artiklan 1, 2 ja 3 kohta seuraavasti: 

 

"1. Komissio vahvistaa täytäntöönpanosäädöksillä toteutettavuustutkimuksia varten 

tarkoitetut soveltuvat puitteet [...]. 

Näitä tutkimuksia tekevät ne jäsenvaltiot, joiden on vaikea toimittaa tietoja 
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(a) yrityksistä, joissa on alle 10 työntekijää; ja/tai 

(b) seuraavilta aloilta: 

(i) julkinen hallinto ja maanpuolustus; pakollinen sosiaalivakuutus; 

(ii) koulutus; 

(iii) terveys- ja sosiaalipalvelut; 

(iv) taiteet, viihde ja virkistys; 

(v) järjestöjen toiminta, tietokoneiden sekä henkilökohtaisten ja kotitaloustavaroiden 

korjaus ja muut henkilökohtaiset palvelut. 

 

Nämä täytäntöönpanosäädökset hyväksytään 9 artiklan 3 kohdassa tarkoitettua 

menettelyä noudattaen. 

 

2. Kukin toteutettavuustutkimuksia tekevä jäsenvaltio esittää selvityksen tutkimustuloksista 

12 kuukauden kuluessa siitä, kun 1 kohdassa tarkoitetut [...] täytäntöönpanosäädökset ovat 

tulleet voimaan. 

 

3. Komissio hyväksyy täytäntöönpanosäädöksillä [...] kohtuullisessa määräajassa ja 

yhteistyössä jäsenvaltioiden kanssa tarvittavat toimenpiteet mahdollisimman pian sen 

jälkeen, kun toteutettavuustutkimuksen tulokset ovat käytettävissä. Nämä 

täytäntöönpanosäädökset hyväksytään 9 artiklan 3 kohdassa tarkoitettua menettelyä 

noudattaen." 

 

[…] 

 

(5[…]) Poistetaan 9 artiklan 2 kohta. 
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75. Euroopan parlamentin ja neuvoston asetus (EY) N:o 763/2008, annettu 9 päivänä 

heinäkuuta 2008, väestö- ja asuntolaskennoista16 

[…] 

 

Jotta voidaan varmistaa asetuksen (EY) N:o 763/2008 yhdenmukainen täytäntöönpano, 

komissiolle olisi siirrettävä täytäntöönpanovaltaa, joka koskee seuraavien viitevuosien 

vahvistamista sekä tilasto- ja metatieto-ohjelman hyväksymistä. Tätä valtaa olisi 

käytettävä asetuksen (EU) N:o 182/2011 mukaisesti. 

 

Muutetaan sen vuoksi asetus (EY) N:o 763/2008 seuraavasti: 

 

(1) Muutetaan 5 artikla seuraavasti: 

 

(a) Korvataan 1 kohta seuraavasti: 

 

"1. Kunkin jäsenvaltion on määritettävä viiteajankohta. Viiteajankohdan on oltava tämän 

asetuksen perusteella määritettynä vuonna (viitevuosi). Ensimmäinen viitevuosi on vuosi 

2011. 

Komissio vahvistaa täytäntöönpanosäädöksillä seuraavat viitevuodet [...]. 

Viitevuosien on sijoituttava kunkin vuosikymmenen alkuun. Nämä 

täytäntöönpanosäädökset hyväksytään 8 artiklan 2 kohdassa tarkoitettua 

menettelyä noudattaen.” 

 

(b) Korvataan 3 kohta seuraavasti: 

 

"3. Komissiolle vahvistaa täytäntöönpanosäädöksillä [...] tämän asetuksen 

vaatimusten täyttämiseksi toimitettavia tilastotietoja ja metatietoja koskevan ohjelman. 

Nämä täytäntöönpanosäädökset hyväksytään 8 artiklan 2 kohdassa tarkoitettua 

menettelyä noudattaen." 

                                                 
16 EUVL L 218, 13.8.2008, s. 14. 
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(2) Poistetaan 7 artiklan 2 kohta. 

 

[…] 

 

(3[…]) Poistetaan 8 artiklan 3 kohta. 

 

 

76. Euroopan parlamentin ja neuvoston asetus (EY) N:o 1099/2008, annettu 22 päivänä 

lokakuuta 2008, energiatilastoista17 

Komissiolle olisi asetuksen (EY) N:o 1099/2008 mukauttamiseksi tekniikan kehitykseen ja 

uusiin tarpeisiin siirrettävä valta hyväksyä Euroopan unionin toiminnasta tehdyn sopimuksen 

290 artiklan mukaisesti säädösvallan siirron nojalla annettavia delegoituja säädöksiä, joilla 

‒ muutetaan kyseisessä asetuksessa olevaa tietolähdeluetteloa ja kyseiseen asetukseen 

sisältyviä sovellettavia selityksiä [...]; 

‒ muutetaan kyseisessä asetuksessa säädettyjä kansallisten tilastojen toimittamisessa 

noudatettavia järjestelyjä; 

‒ muutetaan [...] kyseistä asetusta vuotuisten ydinenergiatilastojen osalta; 

‒ muutetaan kyseisessä asetuksessa vahvistettuja uusiutuvia energialähteitä koskevien 

tilastojen rakennetta sekä energian loppukäyttöä koskevien tilastojen rakennetta. 

 

On erityisen tärkeää, että komissio asiaa valmistellessaan toteuttaa asianmukaiset kuulemiset, 

myös asiantuntijatasolla, ja että nämä kuulemiset toteutetaan paremmasta lainsäädännöstä 

13 päivänä huhtikuuta 2016 tehdyssä toimielinten välisessä sopimuksessa vahvistettujen 

periaatteiden mukaisesti. Jotta voitaisiin erityisesti varmistaa tasavertainen osallistuminen 

delegoitujen säädösten valmisteluun, Euroopan parlamentille ja neuvostolle toimitetaan kaikki 

asiakirjat samaan aikaan kuin jäsenvaltioiden asiantuntijoille, ja Euroopan parlamentin ja 

neuvoston asiantuntijoilla on järjestelmällisesti oikeus osallistua komission asiantuntijaryhmien 

kokouksiin, joissa valmistellaan delegoituja säädöksiä. 

 

Komissiolle ei ole tarpeen siirtää valtaa muuttaa asetuksessa (EY) N:o 1099/2008 

vahvistettuja määritelmiä. Sen vuoksi mahdollisuus hyväksyä 

täytäntöönpanotoimenpiteitä valvonnan käsittävää sääntelymenettelyä noudattaen olisi 

poistettava asetuksesta (EY) N:o 1099/2008, eikä sitä ole tarpeen korvata Euroopan 

unionin toiminnasta tehdyn sopimuksen 290 artiklan 1 kohdan tai 291 artiklan 2 kohdan 

mukaisesti siirretyllä toimivallalla. 

 

                                                 
17 EUVL L 304, 14.11.2008, s. 1. 
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Muutetaan sen vuoksi asetus (EY) N:o 1099/2008 seuraavasti: 

 

(1) Korvataan 3 artiklan 3 kohta seuraavasti: 

 

"3. Siirretään komissiolle valta antaa tietolähdeluettelon muuttamiseksi delegoituja 

säädöksiä 10 a artiklan mukaisesti." 

 

(2) Korvataan 4 artiklan 2 ja 3 kohta seuraavasti: 

"2. Käytettyjen teknisten termien tarvittavat selitykset tai määritelmät annetaan eri 

liitteissä ja lisäksi liitteessä A (Termien selitykset). 

Siirretään komissiolle valta antaa tämän asetuksen muuttamiseksi 10 a artiklan 

mukaisesti delegoituja säädöksiä, joilla selvennetään terminologiaa lisäämällä tarvittavia 

NACE-viitteitä sen jälkeen, kun NACE-luokituksen tarkistus on tullut voimaan. 

3. Siirretään komissiolle valta antaa toimitettavien tietojen ja sovellettavien selitysten 

muuttamiseksi delegoituja säädöksiä 10 a artiklan mukaisesti." 

(3) Korvataan 5 artiklan 3 kohta seuraavasti: 

 

"3. Siirretään komissiolle valta antaa kansallisten tilastojen toimittamisessa 

noudatettavien järjestelyjen muuttamiseksi delegoituja säädöksiä 10 a artiklan 

mukaisesti. Käyttäessään tätä valtaansa komissio varmistaa, ettei delegoiduista 

säädöksistä aiheudu huomattavaa lisärasitetta tai lisäkustannuksia jäsenvaltioille 

tai vastaajille." 

(4) Korvataan 8 artiklan toinen kohta seuraavasti: 

 

"Siirretään komissiolle valta antaa 10 a artiklan mukaisesti delegoituja säädöksiä, joilla 

muutetaan tätä asetusta vuotuisten ydinenergiatilastojen rakenteen osalta." 

 

(5) Muutetaan 9 artikla seuraavasti: 

(a) Korvataan 2 kohta seuraavasti: 
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"2. Siirretään komissiolle valta antaa uusiutuvista energialähteistä ja energian 

loppukäytöstä laadittavien, tässä asetuksessa vahvistettujen tilastojen rakenteen 

muuttamista koskevia delegoituja säädöksiä 10 a artiklan mukaisesti." 

 

(b) Poistetaan 3 kohta. 

 

(6) Poistetaan 10 artiklan 1 kohta. 

 

(7) Lisätään 10 a artikla seuraavasti: 

 

"10 a artikla 

Siirretyn säädösvallan käyttäminen 

 

1. Komissiolle siirrettyä valtaa antaa delegoituja säädöksiä koskevat tässä artiklassa 

säädetyt edellytykset. 

2. Siirretään komissiolle [tämän asetuksen voimaantulosta [...]] viiden vuoden ajaksi 

3 artiklan 3 kohdassa, 4 artiklan 2 ja 3 kohdassa, 5 artiklan 3 kohdassa, 8 artiklassa ja 

9 artiklan 2 kohdassa tarkoitettu valta antaa delegoituja säädöksiä. Komissio laatii 

siirrettyä säädösvaltaa koskevan kertomuksen viimeistään yhdeksän kuukautta 

ennen tämän viiden vuoden kauden päättymistä. Säädösvallan siirtoa jatketaan 

ilman eri toimenpiteitä samanpituisiksi kausiksi, jollei Euroopan parlamentti tai 

neuvosto vastusta tällaista jatkamista viimeistään kolme kuukautta ennen kunkin 

kauden päättymistä. 

3. Euroopan parlamentti tai neuvosto voi milloin tahansa peruuttaa 3 artiklan 3 kohdassa, 

4 artiklan 2 ja 3 kohdassa, 5 artiklan 3 kohdassa, 8 artiklassa ja 9 artiklan 2 kohdassa 

tarkoitetun säädösvallan siirron. Peruuttamispäätöksellä lopetetaan tuossa päätöksessä 

mainittu säädösvallan siirto. Peruuttaminen tulee voimaan sitä päivää seuraavana 

päivänä, jona sitä koskeva päätös julkaistaan Euroopan unionin virallisessa lehdessä, tai 

jonakin myöhempänä, kyseisessä päätöksessä mainittuna päivänä. Peruuttamispäätös ei 

vaikuta jo voimassa olevien delegoitujen säädösten pätevyyteen. 
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4. Ennen kuin komissio hyväksyy delegoidun säädöksen, se kuulee kunkin jäsenvaltion 

nimeämiä asiantuntijoita paremmasta lainsäädännöstä 13 päivänä huhtikuuta 2016 

tehdyssä toimielinten välisessä sopimuksessa* vahvistettujen periaatteiden mukaisesti. 

 

5. Heti kun komissio on antanut delegoidun säädöksen, komissio antaa sen tiedoksi 

yhtäaikaisesti Euroopan parlamentille ja neuvostolle. 

 

6. Edellä olevan 3 artiklan 3 kohdan, 4 artiklan 2 tai 3 kohdan, 5 artiklan 3 kohdan, 

8 artiklan tai 9 artiklan 2 kohdan nojalla annettu delegoitu säädös tulee voimaan 

ainoastaan, jos Euroopan parlamentti tai neuvosto ei ole kahden kuukauden kuluessa 

siitä, kun asianomainen säädös on annettu tiedoksi Euroopan parlamentille ja 

neuvostolle, ilmaissut vastustavansa sitä tai jos sekä Euroopan parlamentti että neuvosto 

ovat ennen mainitun määräajan päättymistä ilmoittaneet komissiolle, että ne eivät 

vastusta säädöstä. Euroopan parlamentin tai neuvoston aloitteesta tätä määräaikaa 

jatketaan kahdella kuukaudella. 

 

* EUVL L 123, 12.5.2016, s. 1." 

 

(8) Poistetaan 11 artiklan 2 kohta. 

 

(9) Poistetaan liitteessä A olevassa 2 kohdassa oleva alakohta "Huom"." 

 

 

77. Euroopan parlamentin ja neuvoston asetus (EY) N:o 1338/2008, annettu 16 päivänä 

joulukuuta 2008, kansanterveyttä sekä työterveyttä ja työturvallisuutta koskevista 

yhteisön tilastoista18 

[…] 

 

Jotta voidaan varmistaa asetuksen (EY) N:o 1338/2008 yhdenmukainen täytäntöönpano, 

komissiolle olisi siirrettävä täytäntöönpanovaltaa, joka koskee liitteiden I–V aiheiden 

muuttujien, määritelmien ja luokitusten, kyseisten aiheiden jaottelun, tietojen 

toimittamista koskevien viiteajanjaksojen, toimitustiheyden ja määräaikojen sekä 

metatietojen toimittamista koskevien säännösten vahvistamista. Tätä valtaa olisi 

käytettävä asetuksen (EU) N:o 182/2011 mukaisesti. 

 

                                                 
18 EUVL L 354, 31.12.2008, s. 70 
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Muutetaan sen vuoksi asetus (EY) N:o 1338/2008 seuraavasti: 

 

(1) Korvataan 6 artiklan 2 kohta seuraavasti: 

 

"2. Aina kun suunnitellaan [...] täytäntöönpanosäädöksen antamista 10 artiklan 

3 kohdan mukaisesti, tehdään kustannus-hyötyanalyysi, jossa otetaan huomioon 

tiedoista saatava hyöty suhteessa tietojenkeruusta jäsenvaltioille aiheutuviin 

kustannuksiin ja rasitteisiin." 

 

(2) Korvataan 7 artiklan 2 kohta seuraavasti: 

 

"2. Jäsenvaltioiden on toimitettava tässä asetuksessa edellytetyt tiedot ja metatiedot 

sähköisessä muodossa komission (Eurostat) ja jäsenvaltioiden välillä sovitun 

tiedonsiirtostandardin mukaisesti. 

Tiedot on toimitettava noudattaen määräaikoja, toimitustiheyttä ja viiteajanjaksoja, joista 

säädetään liitteissä tai 10 artiklan 3 kohdassa tarkoitettua menettelyä noudattaen 

hyväksytyissä täytäntöönpanosäädöksissä [...]". 

 

(3) Korvataan 9 artiklan 1 kohta seuraavasti: 

 

"1. Komissio [...] vahvistaa täytäntöönpanosäädöksillä 

(a) liitteiden I-V aiheiden ominaispiirteet, kuten muuttujat, määritelmät ja 

luokitukset; 

(b) näiden ominaisuuksien jaottelun; 

(c) tietojen toimittamiseen sovellettavat viiteajanjaksot, toimitustiheyden ja 

määräajat; 

(d) metatietojen toimittamisen. 

 

Näissä säädöksissä otetaan erityisesti huomioon 5 artiklan, 6 artiklan 2 ja 3 kohdan 

ja 7 artiklan 1 kohdan säännökset sekä olemassa olevien unionin tietolähteiden saatavuus, 

soveltuvuus ja lainsäädännölliset puitteet sen jälkeen, kun kaikki aihealueisiin ja aiheisiin 

liittyvät lähteet on tutkittu. 

Nämä täytäntöönpanosäädökset hyväksytään 10 artiklan 3 kohdassa tarkoitettua 

menettelyä noudattaen." 
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[…] 

 

(4[...]) Poistetaan 10 artiklan 2 kohta. 

 

(5[...]) Muutetaan liite I seuraavasti: 

 

 (a) Korvataan c alakohta seuraavasti:  

 

"(c) Tietojen toimittaminen – viiteajanjaksot, toimitustiheys ja määräajat 

Tilastoja terveyttä koskevan eurooppalaisen haastattelututkimuksen perusteella laaditaan 

joka viides vuosi; muiden, kuten sairastuvuutta tai tapaturmia ja vammoja koskevien tietojen 

kerääminen taikka jotkin erityiset tutkimusmoduulit voivat edellyttää erilaista 

laatimistiheyttä. Komissio vahvistaa täytäntöönpanosäädöksillä [...] toimenpiteet, jotka 

liittyvät tietojen toimittamisen ensimmäiseen viitevuoteen, toimitustiheyteen ja 

määräaikoihin. Nämä täytäntöönpanosäädökset hyväksytään 10 artiklan 3 kohdassa 

tarkoitettua menettelyä noudattaen." 

 

 (b) Korvataan d alakohdan toinen alakohta seuraavasti: 

 

"Kaikkia aiheita ei tarvitse käsitellä jokaisen tietojen toimittamisen yhteydessä. Komissio 

vahvistaa täytäntöönpanosäädöksillä [...] toimenpiteet, jotka liittyvät edellä lueteltujen 

aiheiden ominaisuuksiin, kuten muuttujiin, määritelmiin ja luokituksiin, sekä 

ominaisuuksien jaotteluun. Nämä täytäntöönpanosäädökset hyväksytään 10 artiklan 

3 kohdassa tarkoitettua menettelyä noudattaen." 

 (c) Korvataan e alakohta seuraavasti: 

 

"(e) Metatiedot 

Komissio vahvistaa täytäntöönpanosäädöksillä [...] metatietojen toimittamiseen liittyvät 

toimenpiteet, mukaan lukien metatiedot tutkimusten ominaispiirteistä ja muista käytetyistä 

lähteistä, tilastojen kattamasta väestöstä sekä mahdollisista kansallisista erityispiirteistä, 

jotka ovat olennaisia vertailukelpoisten tilastojen ja indikaattoreiden tulkinnan ja 

kokoamisen kannalta. Nämä täytäntöönpanosäädökset hyväksytään 10 artiklan 

3 kohdassa tarkoitettua menettelyä noudattaen." 
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(6[...]) Muutetaan liite II seuraavasti: 

 

 (a) Korvataan c alakohta seuraavasti: 

 

"c) Tietojen toimittaminen – viiteajanjaksot, toimitustiheys ja määräajat 

Tilastoja laaditaan vuosittain. Komissio vahvistaa täytäntöönpanosäädöksillä [...] 

toimenpiteet, jotka liittyvät tietojen toimittamisen ensimmäiseen viitevuoteen, 

toimitustiheyteen ja määräaikoihin. Nämä täytäntöönpanosäädökset hyväksytään 

10 artiklan 3 kohdassa tarkoitettua menettelyä noudattaen." 

 

 (b) Korvataan d alakohdan neljäs alakohta seuraavasti: 

 

"Komissio vahvistaa täytäntöönpanosäädöksillä [...] toimenpiteet, jotka liittyvät edellä 

lueteltujen aiheiden ominaisuuksiin, kuten muuttujiin, määritelmiin ja luokituksiin, sekä 

ominaisuuksien jaotteluun. Nämä täytäntöönpanosäädökset hyväksytään 10 artiklan 

3 kohdassa tarkoitettua menettelyä noudattaen." 

 

 (c) Korvataan e alakohta seuraavasti: 

 

"(e) Metatiedot 

Komissio vahvistaa täytäntöönpanosäädöksillä [...] metatietojen toimittamiseen liittyvät 

toimenpiteet, mukaan lukien metatiedot tutkimusten ominaispiirteistä ja muista käytetyistä 

lähteistä, tilastojen kattamasta väestöstä sekä mahdollisista kansallisista erityispiirteistä, 

jotka ovat olennaisia vertailukelpoisten tilastojen ja indikaattoreiden tulkinnan ja 

kokoamisen kannalta. Nämä täytäntöönpanosäädökset hyväksytään 10 artiklan 

3 kohdassa tarkoitettua menettelyä noudattaen." 

 

(7[...]) Muutetaan liite III seuraavasti: 

 



  

 

14964/18 ADD 4   48 

  LIMITE FI 
 

 (a) Korvataan c alakohta seuraavasti: 

 

"c) Tietojen toimittaminen – viiteajanjaksot, toimitustiheys ja määräajat 

Tilastoja laaditaan vuosittain. Komissio vahvistaa täytäntöönpanosäädöksillä 

ensimmäiseen viitevuoteen liittyvät toimenpiteet [...]. Tiedot on toimitettava viimeistään 

24 kuukauden kuluttua viitevuoden päättymisestä. Tätä aiemmin voidaan toimittaa alustavia 

tietoja tai arvioita. Kansanterveyden vaaroista voidaan lisäksi järjestää erityinen 

tietojenkeruu, joka koskee kaikkia kuolemantapauksia tai tiettyjä kuolemansyitä. Nämä 

täytäntöönpanosäädökset hyväksytään 10 artiklan 3 kohdassa tarkoitettua menettelyä 

noudattaen." 

 

 (b) Korvataan d alakohdan neljäs alakohta seuraavasti: 

 

"Komissio vahvistaa täytäntöönpanosäädöksillä [...] toimenpiteet, jotka liittyvät edellä 

lueteltujen aiheiden ominaisuuksiin, kuten muuttujiin, määritelmiin ja luokituksiin, sekä 

ominaisuuksien jaotteluun. Nämä täytäntöönpanosäädökset hyväksytään 10 artiklan 

3 kohdassa tarkoitettua menettelyä noudattaen." 

 

 (c) Korvataan e alakohta seuraavasti: 

 

"(e) Metatiedot 

Komissio vahvistaa täytäntöönpanosäädöksillä [...] metatietojen toimittamiseen liittyvät 

toimenpiteet, mukaan lukien metatiedot tilastojen kattamasta väestöstä sekä mahdollisista 

kansallisista erityispiirteistä, jotka ovat olennaisia vertailukelpoisten tilastojen ja 

indikaattoreiden tulkinnan ja kokoamisen kannalta. Nämä täytäntöönpanosäädökset 

hyväksytään 10 artiklan 3 kohdassa tarkoitettua menettelyä noudattaen." 

 

(8[...]) Muutetaan liite IV seuraavasti: 

 

 (a) Korvataan c alakohta seuraavasti: 
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"(c) Tietojen toimittaminen – viiteajanjaksot, toimitustiheys ja määräajat 

 

Tilastoja laaditaan vuosittain. Komissio vahvistaa täytäntöönpanosäädöksillä 

ensimmäiseen viitevuoteen liittyvät toimenpiteet [...]. Tiedot on toimitettava viimeistään 

18 kuukauden kuluttua viitevuoden päättymisestä. Nämä täytäntöönpanosäädökset 

hyväksytään 10 artiklan 3 kohdassa tarkoitettua menettelyä noudattaen." 

 

 (b) Korvataan d alakohdan neljäs alakohta seuraavasti: 

 

"Komissio vahvistaa täytäntöönpanosäädöksillä [...] toimenpiteet, jotka liittyvät edellä 

lueteltujen aiheiden ominaisuuksiin, kuten muuttujiin, määritelmiin ja luokituksiin, sekä 

ominaisuuksien jaotteluun. Nämä täytäntöönpanosäädökset hyväksytään 10 artiklan 

3 kohdassa tarkoitettua menettelyä noudattaen." 

 

 (c) Korvataan e alakohta seuraavasti: 

 

"(e) Metatiedot 

Komissio vahvistaa täytäntöönpanosäädöksillä [...] metatietojen toimittamiseen liittyvät 

toimenpiteet, mukaan lukien metatiedot tilastojen kattamasta väestöstä, työtapaturmien 

ilmoitusaste ja tarvittaessa otantaa koskevat tiedot sekä tiedot mahdollisista kansallisista 

erityispiirteistä, jotka ovat olennaisia vertailukelpoisten tilastojen ja indikaattoreiden 

tulkinnan ja kokoamisen kannalta. Nämä täytäntöönpanosäädökset hyväksytään 

10 artiklan 3 kohdassa tarkoitettua menettelyä noudattaen." 

 

(9[…]) Muutetaan liite V seuraavasti: 

  

 (a) Korvataan c alakohta seuraavasti: 
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"c) Tietojen toimittaminen – viiteajanjaksot, toimitustiheys ja määräajat 

Ammattitautitilastot laaditaan vuosittain ja toimitetaan viimeistään 15 kuukautta viitevuoden 

loppumisen jälkeen. Komissio vahvistaa täytäntöönpanosäädöksillä [...] toimenpiteet, 

jotka liittyvät muusta tietojenkeruusta peräisin olevien tietojen toimittamisen viitekausiin, 

toimitustiheyteen ja määräaikoihin. Nämä täytäntöönpanosäädökset hyväksytään 

10 artiklan 3 kohdassa tarkoitettua menettelyä noudattaen." 

 

 (b) Korvataan d alakohdan neljäs alakohta seuraavasti: 

 

"Komissio vahvistaa täytäntöönpanosäädöksillä [...] toimenpiteet, jotka liittyvät edellä 

lueteltujen aiheiden ominaisuuksiin, kuten muuttujiin, määritelmiin ja luokituksiin, sekä 

ominaisuuksien jaotteluun. Nämä täytäntöönpanosäädökset hyväksytään 10 artiklan 

3 kohdassa tarkoitettua menettelyä noudattaen." 

 

 (c) Korvataan e alakohta seuraavasti: 

 

"(e) Metatiedot 

Komissio vahvistaa täytäntöönpanosäädöksillä [...] metatietojen toimittamiseen liittyvät 

toimenpiteet, mukaan lukien metatiedot tilastojen kattamasta väestöstä sekä mahdollisista 

kansallisista erityispiirteistä, jotka ovat olennaisia vertailukelpoisten tilastojen ja 

indikaattoreiden tulkinnan ja kokoamisen kannalta. Nämä täytäntöönpanosäädökset 

hyväksytään 10 artiklan 3 kohdassa tarkoitettua menettelyä noudattaen." 
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78. Euroopan parlamentin ja neuvoston asetus (EY) N:o 1185/2009, annettu 25 päivänä 

marraskuuta 2009, torjunta-aineita koskevista tilastoista19 

Komissiolle olisi asetuksen (EY) N:o 1185/2009 ajantasaistamiseksi siirrettävä valta hyväksyä 

Euroopan unionin toiminnasta tehdyn sopimuksen 290 artiklan mukaisesti säädösvallan siirron 

nojalla annettavia delegoituja säädöksiä, joilla muutetaan [...] liitteessä III olevaa katettavien 

aineiden luetteloa ja niiden luokittelua tuote- ja kemikaaliluokkiin [...]. On erityisen tärkeää, että 

komissio asiaa valmistellessaan toteuttaa asianmukaiset kuulemiset, myös asiantuntijatasolla, ja 

että nämä kuulemiset toteutetaan paremmasta lainsäädännöstä 13 päivänä huhtikuuta 2016 

tehdyssä toimielinten välisessä sopimuksessa vahvistettujen periaatteiden mukaisesti. Jotta 

voitaisiin erityisesti varmistaa tasavertainen osallistuminen delegoitujen säädösten valmisteluun, 

Euroopan parlamentille ja neuvostolle toimitetaan kaikki asiakirjat samaan aikaan kuin 

jäsenvaltioiden asiantuntijoille, ja Euroopan parlamentin ja neuvoston asiantuntijoilla on 

järjestelmällisesti oikeus osallistua komission asiantuntijaryhmien kokouksiin, joissa 

valmistellaan delegoituja säädöksiä. 

 

Jotta voidaan varmistaa asetuksen (EY) N:o 1185/2009 yhdenmukainen täytäntöönpano, 

komissiolle olisi siirrettävä täytäntöönpanovaltaa, joka koskee liitteessä II olevassa 

2 jaksossa tarkoitettua määritelmää "käsitelty ala". Tätä valtaa olisi käytettävä asetuksen 

(EU) N:o 182/2011 mukaisesti. 

Komissiolle ei ole tarpeen antaa valtaa muuttaa asetuksen (EY) N:o 1185/2009 liitteissä I 

ja II olevassa 6 jaksossa tarkoitettujen laatuselvitysten antamiseen liittyviä vaatimuksia. 

Sen vuoksi mahdollisuus hyväksyä täytäntöönpanotoimenpiteitä valvonnan käsittävää 

sääntelymenettelyä noudattaen olisi poistettava asetuksesta (EY) N:o 1185/2009, eikä sitä 

ole tarpeen korvata Euroopan unionin toiminnasta tehdyn sopimuksen 290 artiklan 

1 kohdan tai 291 artiklan 2 kohdan mukaisesti siirretyllä toimivallalla. 

Muutetaan sen vuoksi asetus (EY) N:o 1185/2009 seuraavasti: 

 

(1) Muutetaan 5 artikla seuraavasti: 

                                                 

19 EUVL L 324, 10.10.2009, s. 1. 
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(a) Poistetaan 1 kohdan toinen alakohta. 

 

[…] 

 

(b[…]) Korvataan 2 ja 3 kohta seuraavasti: 

 

"2. Komissio hyväksyy täytäntöönpanosäädöksillä [...] liitteessä II olevassa 

2 jaksossa tarkoitetun 'käsitellyn alan' määritelmän. Nämä täytäntöönpanosäädökset 

hyväksytään 6 artiklan 2 kohdassa tarkoitettua menettelyä noudattaen. 

3. Siirretään komissiolle valta antaa 5 a artiklan mukaisesti delegoituja säädöksiä, joilla 

muutetaan liitteessä III olevaa katettavien aineiden luetteloa ja niiden luokittelua tuote- 

ja kemikaaliluokkiin säännöllisesti ja vähintään viiden vuoden välein." 

 

(2) Lisätään 5 a artikla seuraavasti: 

 

"5 a artikla 

Siirretyn säädösvallan käyttäminen 

 

1. Komissiolle siirrettyä valtaa antaa delegoituja säädöksiä koskevat tässä artiklassa 

säädetyt edellytykset. 

 

2. Siirretään komissiolle [tämän asetuksen voimaantulosta [...]] viiden vuoden ajaksi 

[...] 5 artiklan 3 kohdassa tarkoitettu valta antaa delegoituja säädöksiä. Komissio laatii 

siirrettyä säädösvaltaa koskevan kertomuksen viimeistään yhdeksän kuukautta 

ennen tämän viiden vuoden kauden päättymistä. Säädösvallan siirtoa jatketaan 

ilman eri toimenpiteitä samanpituisiksi kausiksi, jollei Euroopan parlamentti tai 

neuvosto vastusta tällaista jatkamista viimeistään kolme kuukautta ennen kunkin 

kauden päättymistä. 
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3. Euroopan parlamentti tai neuvosto voi milloin tahansa peruuttaa 5 artiklan [...] 

3 kohdassa tarkoitetun säädösvallan siirron. Peruuttamispäätöksellä lopetetaan tuossa 

päätöksessä mainittu säädösvallan siirto. Peruuttaminen tulee voimaan sitä päivää 

seuraavana päivänä, jona sitä koskeva päätös julkaistaan Euroopan unionin virallisessa 

lehdessä, tai jonakin myöhempänä, kyseisessä päätöksessä mainittuna päivänä. 

Peruuttamispäätös ei vaikuta jo voimassa olevien delegoitujen säädösten pätevyyteen. 

 

4. Ennen kuin komissio hyväksyy delegoidun säädöksen, se kuulee kunkin jäsenvaltion 

nimeämiä asiantuntijoita paremmasta lainsäädännöstä 13 päivänä huhtikuuta 2016 

tehdyssä toimielinten välisessä sopimuksessa* vahvistettujen periaatteiden mukaisesti. 

 

5. Heti kun komissio on antanut delegoidun säädöksen, komissio antaa sen tiedoksi 

yhtäaikaisesti Euroopan parlamentille ja neuvostolle. 

 

6. Edellä olevan 5 artiklan [...] 3 kohdan nojalla annettu delegoitu säädös tulee voimaan 

ainoastaan, jos Euroopan parlamentti tai neuvosto ei ole kahden kuukauden kuluessa 

siitä, kun asianomainen säädös on annettu tiedoksi Euroopan parlamentille ja 

neuvostolle, ilmaissut vastustavansa sitä tai jos sekä Euroopan parlamentti että neuvosto 

ovat ennen mainitun määräajan päättymistä ilmoittaneet komissiolle, että ne eivät 

vastusta säädöstä. Euroopan parlamentin tai neuvoston aloitteesta tätä määräaikaa 

jatketaan kahdella kuukaudella. 

 

* EUVL L 123, 12.5.2016, s. 1." 

 

(3) Poistetaan 6 artiklan 3 kohta. 

 


